Abdı Tasdögen TR 
Bismillahirrahmanirrahim. Elhamdulillahi rabbil alemin. 

Bizleri İslam nimeti ile Müslüman kılan; İman ve Kur’an ile bizi aydınlatan,
İnsanlar kardeştir mesajıyla bizleri kardeş ilan eden yüce Rabbimize hamd;
Sevgili Peygamberimiz Hz. Muhammed (sav)’e ve onun güzide ashabına salat ve selam olsun.

Değerli Genel Başkanım Kemal Ergün bey,
kıymeti Başmüftülerimiz ve Müftülerimiz, değerli kurum başkanlarımız ve dünyanın dört bir yanından Köln’e, bu tarihî buluşmaya teşrif eden muhterem misafirlerimiz;

İslam Toplumu Millî Görüş Teşkilatları adına, her birinizi kalbî hürmet ve muhabbetlerimle selamlıyorum: Es-selâmü aleyküm ve rahmetullâhi ve berakâtühû.

Dünyanın farklı coğrafyalarından gelerek davetimize icabet eden, kalpleri ümmetin selameti için çarpan siz değerli kardeşlerimi, bugün burada, Köln’de ağırlamaktan büyük bir onur ve bahtiyarlık duyuyoruz. Doğu Avrupa, Kafkas ve Orta Asya Müslümanları Konferansı’na hepiniz hoş geldiniz, şeref getirdiniz.

Aziz Kardeşlerim, Kıymetli Misafirler;
Bugün burada var olan tüm sınırları aşan, Rabbimizin lütfu ile insanların gönüllerinde filizlenip yeşeren bir kardeşlik tablosuna şahitlik ediyoruz. Doğu Avrupa’nın nehirlerinden Kafkasya’nın vakur dağlarına, Orta Asya’nın kadim medeniyet beşiklerine kadar uzanan geniş bir coğrafyanın dini liderlerini, başmüftülerini ve çatı kuruluş temsilcilerini bir arada görmek, geleceğe dair ümitlerimizi tazelemektedir.

Bununla birlikte, İslam Toplumu Millî Görüş’ün farklı kıta ve ülkelerdeki hizmet kervanını omuzlayan Bölge Başkanlarımız, Kadınlar Teşkilatımız, Gençlik Teşkilatımız ve Kadınlar Gençlik Teşkilatımızın kıymetli yöneticileri de bugün bu salonda bizlerle beraberler. Bu birliktelik, köklü geçmişimiz ile dinamik varlığımızın harmanlandığı, tecrübe ile heyecanın buluştuğu müstesna bir buluşmadır.



Muhterem Hâzirun;
İçinde bulunduğumuz çağ, Müslümanlar olarak bizlere hem büyük imkânlar sunmakta hem de omuzlarımıza çok ciddi sorumluluklar yüklemektedir. Bugün Doğu Avrupa’da, Kafkasya’da ve Orta Asya’da yaşayan kardeşlerimizin karşı karşıya kaldığı güncel meseleler, sadece o bölgelerin değil, topyekûn bizlerin ortak meselesidir.

İşte bu konferansın temel hedefi; tam da bu noktada bir araya gelmek, meselelerimizi açık yüreklilikle istişare etmek, ortak akılla çözümler üretmek, perspektifler geliştirmek ve sürdürülebilir iş birliği imkanları oluşturmaktır.

Bizler biliyoruz ki; sorunlar bölgesel olabilir ama çözümler ancak küresel bir vizyonla ve dayanışmayla mümkündür. Müslüman kurumlar ve toplumlar arasında kalıcı bir iletişim ağını tesis etmek, bugünden yarına bırakacağımız en kıymetli miras olacaktır. Bu bağ, sadece kurumları değil, kalpleri de birbirine yakınlaştıracaktır inşaAllah.

Değerli Kardeşlerim;
İnanıyorum ki, bugün burada gerçekleştireceğimiz oturumlar, karşılıklı fikir alışverişleri ve ortaya konulacak irade, dayanışmamızı tahkim edecek ve Müslümanların gür sesi olacaktır. Konferansımızın, ümmetin ortak meselelerinin çözümüne, aramızdaki muhabbetin ve kalıcı iş birliklerinin pekişmesine vesile olmasını Yüce Mevlâ’dan niyaz ediyorum.

Bu organizasyonun hayata geçmesinde emeği geçen tüm arkadaşlarıma, uzaktan ve yakından teşrif ederek bu salona ruh veren siz kıymetli misafirlerimize en kalbi şükranlarımı sunuyorum.

Her şey gönlünüzce olsun, gönlünüz ise daima Allah’a doğru olsun. Allah’a emanet olunuz.

  Mustafa Trampa Yunanistan TR
  
BATI TRAKYA TÜRK AZINLIĞI  
Batı Trakya Türk Azınlığı, Yunanistan tarafından “Müslüman azınlık” olarak tanınan tek azınlıktır. Hakları, Lozan Barış Antlaşması ve ilgili diğer ikili ve uluslararası antlaşmalarla güvence altına alınmıştır. Günümüzde Batı Trakya’nın Rodop, İskeçe ve Meriç illerinde yaklaşık 145.000 Türk yaşamaktadır.  
Türklerin 1923 yılında azınlık statüsüne geçtikleri dönemde, Batı Trakya nüfusunun yaklaşık %67’sini oluşturdukları bilinmektedir. Günümüzde ise bu oran %30-35 seviyelerine gerilemiştir. Geçen yüzyıl boyunca Türk Azınlığın çok sayıda mensubu bölgeyi terk etmek zorunda bırakılmıştır. Ayrıca, 1998 yılına kadar yürürlükte kalan Yunan vatandaşlık yasası nedeniyle yaklaşık 60.000 Azınlık mensubunun vatandaşlıktan çıkarıldığı tahmin edilmektedir.  
Yıllar içerisinde bölgedeki toprak mülkiyetinde de önemli değişiklikler yaşanmış; geçmişte toplam arazinin yaklaşık %84’üne sahip olan Türk Azınlığın bugün bu oranı yaklaşık %25’e düşmüştür.  
Bugün Batı Trakya Türk Azınlığı, azınlık hakları ve insan hakları alanında pek çok ihlalle karşı karşıya kalarak varlığını sürdürmektedir.  
KİMLİK MESELESİ  
Yunanistan, Lozan Barış Antlaşması’nda “Müslüman Azınlık” ifadesinin yer aldığı gerekçesiyle Azınlığın Türk etnik kimliğini inkâr etmektedir. Azınlığı etnik kimliğiyle değil, dinî özellikleriyle tanımlamayı tercih etmektedir. Yunan hükümetleri, Lozan Barış Antlaşması’nı yalnızca metinsel olarak yorumlamaya devam etmekte; antlaşmanın imzalandığı dönemin sosyal ve siyasi şartlarını göz ardı etmektedir.  
Lozan Barış Antlaşması’nda Azınlığın etnik Türk kimliğine açıkça yer verilmemiş olsa da, uluslararası ve ulusal hukuk belgelerinde Azınlığın etnik kimliğine işaret eden çeşitli referanslar bulunmaktadır.  
Türk etnik kimliğinin inkârının en belirgin sonucu, adında “Türk” kelimesi bulunan dernek ve kurumların kurulmasının yasaklanmasıdır.  
İskeçe Türk Birliği 1927, Gümülcine Türk Gençler Birliği 1928 ve Batı Trakya Türk Öğretmenler Birliği 1936 yılında kurulmuş; bu tarihî Azınlık dernekleri 1980’li yıllarda Yunan makamları tarafından kapatılıncaya kadar bölgede resmî olarak kayıtlı şekilde faaliyet göstermiştir.  
Ayrıca bölgedeki azınlık ilkokulları, 1970’li yıllara kadar resmî tabelalarında “Türk okulları” ifadesini kullanmış; daha sonra bu kullanım yasaklanmıştır.  
Azınlığın Türk kimliğinin inkârı, bölgede insan hakları ve azınlık hakları bakımından birbiriyle bağlantılı hak ihlallerine yol açmaktadır.  
ÖRGÜTLENME ÖZGÜRLÜĞÜ  
Yunan makamları, Batı Trakya’da çok sayıda Azınlık sivil toplum kuruluşunun resmî olarak kayıtlı olduğunu ve serbestçe faaliyet gösterdiğini iddia etmektedir. Ancak bu iddia gerçeği yansıtmamaktadır. Adında “Türk” kelimesi bulunan sivil toplum kuruluşları kapatılmaktadır.  
İskeçe Türk Birliği, Rodop İli Türk Kadınları Kültür Derneği ve Meriç Azınlık Gençleri Derneği’nin hukuka aykırı ve ayrımcı biçimde kapatılması Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi’ne taşınmıştır. Mahkeme oy birliğiyle Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi’nin ihlal edildiğine hükmetmiştir. Ancak bu karar Yunanistan tarafından hâlen uygulanmamıştır.  
Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi kararlarından sonra Azınlığın yeni dernek kurma girişimleri de sonuçsuz kalmıştır. 2010 yılında kuruluş başvurusunda bulunan İskeçe İli Türk Kadınları Kültür Derneği’nin başvurusu, Yunanistan Yargıtayı tarafından reddedilmiştir. Bu dava da Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi’ne taşınmıştır.  
Son yıllarda Yunanistan, Batı Trakya Türk Azınlığının örgütlenme özgürlüğünü daha fazla kısıtlamaya başlamıştır. 2022 yılında kurulan Batı Trakya Fenerbahçeliler Spor ve Kültür Derneği, adında “Batı Trakya” ifadesi bulunduğu gerekçesiyle hedef alınmıştır. Yerel mahkemenin derneğin kapatılmasına ilişkin kararında bu ifade mantık dışı bir şekilde ayrılıkçı ve ulusal güvenliğe tehdit olarak değerlendirilmiştir. Benzer şekilde adında söz konusu ifadeyi taşıyan diğer derneklere yönelik adımların da gündeme gelebileceği ima edilmektedir.  
EĞİTİM  
Batı Trakya Türk Azınlığının eğitim alanındaki hakları, ilgili uluslararası antlaşmalar ve ikili sözleşmelerle güvence altına alınmıştır. Bu bağlamda Yunanistan, Türk Azınlığın eğitiminde özerk bir statü sağlamakla yükümlüdür. Ayrıca Yunanistan Anayasası’na göre Türk Azınlık, Yunanistan’ın eşit vatandaşları olarak eğitim alma konusunda eşit haklara sahiptir.  
Buna rağmen, azınlık eğitiminin özerk yapısı çeşitli düzenleme ve uygulamalarla zayıflatılmıştır. Bu müdahaleler, iki dilli Türkçe-Yunanca azınlık okullarındaki bilinçli olarak düşük seviyede bırakılan eğitim kalitesinin ve elverişsiz fiziki koşulların temel nedenlerinden biridir.  
Bunun yanı sıra Azınlık Okul Encümen Heyetlerinin yetkilerinin kademeli olarak sınırlandırılması, azınlık okullarının iç yönetimi, öğretmenlerin yetiştirilmesi, iki dilli müfredatın geliştirilmesi ve uygulanması ile her iki müfredatta kullanılan eski ders kitapları gibi yapısal sorunlar da bu olumsuz tabloya katkı sağlayan önemli unsurlardır.  
Zorunlu eğitim kapsamında olan anaokulu düzeyinde ise Yunan makamları, iki dilli anaokullarının azınlık eğitim sistemine dâhil edilmesine izin vermemektedir. Azınlık temsilcilerinin anaokulu açma ve işletme yönündeki başvuruları, 2011 yılından bu yana Yunan makamları tarafından cevapsız bırakılmaktadır.  
Lozan Barış Antlaşması ile güvence altına alınan azınlık okullarının özerk yapısına aykırı şekilde, her yıl önemli sayıda iki dilli azınlık ilkokulu ekonomik kriz ve öğrenci sayısının yetersizliği gerekçeleriyle sistematik olarak kapatılmaktadır. 2008 yılında Batı Trakya’da 194 iki dilli azınlık ilkokulu bulunmaktayken, bu belgenin yayımlandığı tarih itibarıyla bu sayı 86’ya düşmüştür. Yunanistan’ın mevcut uygulamaları dikkate alındığında bu sayının azalmaya devam edeceği öngörülmektedir.  
Ortaöğretim alanında ise temel sorun okul sayısının yetersizliğidir. Rodop ilinde nüfusun %55’i, İskeçe ilinde ise %45’i Azınlık mensuplarından oluşmasına rağmen, her iki ilde yalnızca birer tane iki dilli azınlık ortaokul-lisesi bulunmaktadır.  
Bu tür uygulamalar, azınlık okullarının statüsünü zayıflatmayı ve öğrenci ile velileri azınlık okullarından uzaklaştırmayı amaçlayan politikanın göstergeleri niteliğindedir.  
DİN ÖZGÜRLÜĞÜ  
Kendi dinî liderlerini seçme hakkı, uluslararası ve ulusal hukuki düzenlemeler uyarınca Türk Azınlığa tanınmış bir haktır. Ancak Yunanistan, 1990 yılında Azınlığın kendi dinî liderlerini seçme hakkını resmen ortadan kaldırmıştır. Türk Azınlık bu yasaya itiraz etmiş ve kendi müftülerini seçmiştir.  
O tarihten bu yana bölgede devlet tarafından atanan müftüler ile Türk Azınlık tarafından seçilen müftüler arasında bir ikilik yaşanmaktadır. Türk Azınlık, kendi seçtiği müftüleri ve imamları benimserken; Yunanistan, Azınlığın iradesine ters düşmesine rağmen müftü ve imam atamakta/dayatmaktadır. Türk Azınlığın dinî meselelerine ilişkin yasalar, Azınlıkla hiçbir istişare yapılmaksızın değiştirilmektedir.  
Bu uygulamaların amacı, esasen Türk Azınlığın sorumluluğuna bırakılması gereken dinî işlerin, devlet tarafından atanan kişiler aracılığıyla doğrudan kontrol altına alınmasıdır.  
SİYASİ TEMSİL  
Yunanistan, siyasi partiler ve bağımsız milletvekili adayları için demokratik olmayan %3’lük seçim barajı getirmiştir. Bu düzenleme, Türk Azınlığın bağımsız adayları veya kendi siyasi partisi olan Dostluk Eşitlik Barış Partisi aracılığıyla Yunan Parlamentosu’nda temsil edilmesini engellemeyi amaçlamıştır.  
  
HAYIR VAKIFLARININ / VAKIFLARIN YÖNETİMİ  
Uluslararası ve ikili antlaşmalara göre Türk Azınlık, kendi hayır vakıflarını kontrol etme ve yönetme hakkına sahiptir. Ancak Yunan makamları, Türk Azınlığın vakıflarının yönetim kurullarını seçmesini engellemektedir. Bu nedenle Türk Azınlık vakıflarını özgürce yönetememekte; vakıflar, ikili anlaşmalara aykırı biçimde devlet tarafından atanan yönetim kurulları tarafından idare edilmektedir.  
1967 yılında askerî cuntanın yönetime el koymasından bu yana bu vakıfların yönetimlerinin seçilememesi, hesaplarına tam olarak erişilememesi ve gelirlerinin Azınlığın hayati ihtiyaçları için kullanılamaması, Türk Azınlığın vakıf sistemi üzerindeki haklarını ciddi biçimde kısıtlamaktadır.  
AZINLIĞA YÖNELİK NEFRET SÖYLEMİ  
Türk Azınlığın insan hakları savunucuları, sivil toplum kuruluşları ve seçilmiş temsilcileri; Azınlığın hak ihlallerini ve sorunlarını dile getirdiklerinde yerel ve ana akım Yunan medyası tarafından sürekli olarak suçlanmakta ve adeta terörist olarak damgalanmaktadır.  
Yerel ve ulusal medya organlarında Türk Azınlık temsilcilerine yönelik yer alan kışkırtıcı yorumlar ve tanımlamalar, bu kişileri aşırılıkçı çevreler tarafından gerçekleştirilebilecek olası nefret suçlarının hedefi hâline getirmektedir.  
SOSYO-EKONOMİK DIŞLANMA  
Türk Azınlık, sosyo-ekonomik ayrımcılık ve izolasyon nedeniyle yıllardır bölgenin ekonomik açıdan en dezavantajlı grubu olmuştur. Azınlık ve çoğunluk yerleşimleri arasındaki kalkınmışlık farkı oldukça belirgindir. Batı Trakya’daki Türk köyleri hâlen altyapı sorunlarıyla karşı karşıya kalmakta ve temel hizmetler bakımından geri bırakılmaktadır.  
Ayrıca son çalışmalar, geçmişteki ayrımcılığın ekonomik ve hukuki sonuçları nedeniyle Avrupa Birliği fonlarının önemli bir bölümüne Azınlığın erişemediğini göstermektedir. Bunun yanında, bazı durumlarda AB fonlarının bölgedeki Yunan nüfusu ekonomik olarak desteklemek amacıyla yönlendirildiği de ileri sürülmektedir.  
Batı Trakya Türklerinin maruz bırakıldığı bu ekonomik darboğaz, göçe yol açmakta; Azınlık nüfusunun azalmasıyla birlikte bölgede demografik değişimi de beraberinde getirmektedir.  
Selam ve muhabbetlerimle.    
 	   	   Mustafa TRAMPA    
                               BTTA Danışma Kurulu Başkanı  ve 
	İskeçe Müftüsü  	  
  
   


Ayder Rustemov Macaristan  TR- EN

Ukrayna'da İslam: Konjonktür, Demografik Dönüşümler ve Savaş Koşullarında İslam Toplumunun Direnci (2014 Öncesi Dönem ve 2026 Gerçekleri) 
Ukrayna'daki demografik konjonktürü ve İslam toplumunun durumunu analiz etmeden önce, temel bir gerçeğin altını çizmek gerekir: Ukrayna'da İslam, yeni ya da dışarıdan getirilmiş bir din değildir. Ukrayna'nın yüzyıllara dayanan köklü bir geçmişe sahip geleneksel bir dinidir. Bu tarihi bağ, geleneksel olarak İslam'ı yaşayan ve İslam toplumunun kalbini oluşturan Ukrayna'nın yerli halkı Kırım Tatarlarında ayrılmaz bir şekilde somutlaşmıştır. 
Ukrayna topraklarında İslam'ın tarihi bin yılı aşkın bir geçmişe sahip olup, 15. ve 18. yüzyıllar arasında Kırım Hanlığı'nın kurulmasıyla en parlak dönemine ulaşmıştır. Üç asırdan fazla bir süre boyunca bugünkü Ukrayna'nın güneyinde güçlü bir İslam devleti varlığını sürdürmüştür. Ancak bu tarih, aynı zamanda Rus emperyalizmi ve sömürgeciliği tarafından yaşatılan büyük acıların ve sınavların da tarihidir: 1783'te Kırım'ın ilk ilhakından, 1944'te tüm Kırım Tatar halkının Stalin rejimi tarafından bugün soykırım olarak kabul edilen topyekûn sürgününe kadar. 
Ancak Ukrayna'nın 1991 yılında bağımsızlığını yeniden kazanmasıyla birlikte Kırım Tatarları kitlesel olarak vatanlarına dönmeye başlamış ve İslam'ın gerçek anlamda yeniden doğuşu başlamıştır. 
2014 Öncesi Ukrayna İslam Toplumu: Demografi ve Yerleşim Düzeni 
Bugünkü kayıpların ve değişimlerin boyutunu anlamak için, Rus saldırganlığı başlamadan önce Ukrayna'daki İslam toplumunun konjonktürüne göz atalım. Tahminlerimize göre, 2014 yılından önce Ukrayna'daki toplam Müslüman nüfusu yaklaşık 2 milyon kişiydi. Bu sayıya hem Ukrayna vatandaşları hem de çok sayıda yabancı öğrenci ve işçi göçmeni dahildi. Etnik ve bölgesel harita belirgin merkezlere sahipti: 
● Kırım Tatarları (300 binden fazla): Toplumun ana akımı ve çekirdeği. Mutlak çoğunluk, Kırım Özerk Cumhuriyeti'nde ve komşu Herson bölgesinde toplu halde yaşamaktaydı. Bu durum, Gorbaçov dönemindeki "perestroyka" (yeniden yapılanma) ve Sovyetler Birliği'nin dağılmasıyla başlayan Kırım'a kitlesel dönüş öncesinde, 1968'den itibaren sürgün yerlerinden "sözleşmeli işçi" (verbotka) olarak dönmelerinin bir sonucuydu. 
● Volga Tatarları (yaklaşık 200 bin): Toplulukları tarihsel olarak endüstriyel Donbas'ta (Donetsk, Luhansk ve Zaporijya bölgeleri) oluşmuş ikinci en büyük grup. Volga Tatarlarının Donetsk ve Luhansk bölgelerinde ortaya çıkması sadece gönüllü bir işçi göçünün sonucu değildir. SSCB'nin jeopolitik manipülasyonlarının bir parçası olarak, Sovyet rejimi tarafından özel yerleşim alanlarına ve maden ile fabrikalara zorunlu mobilizasyonlar kapsamında buraya taşınmışlardır. 
● Ahıska Türkleri (yaklaşık 10 bin): Geçen yüzyıldaki sürgünlerin ardından Ukrayna'nın güneyinde (Herson ve Mykolaiv bölgeleri) sığınacak bir yer bulmuşlardır.
● Diasporalar (1 milyondan fazla): Büyük bir kısmı Orta Asya kökenliler, 
Azerbaycanlılar, Kuzey Kafkasya halkları, Arap ve Hint-İran diasporalarından oluşuyordu ve büyük şehirlerde (Kyiv, Kharkiv, Odesa, Dnipro) yoğunlaşmıştı. 
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Tarihi Bir Adım: Ukrayna'nın Yerli Halkları Hakkında Kanun (2021) 
Ukrayna devleti, egemenliğini ve çeşitlilik barındıran kimliğini korumak amacıyla 2021 yılında tarihi "Ukrayna'nın Yerli Halkları Hakkında" Kanunu'nu kabul etti. Belirtmek gerekir ki, Vladimir Putin yaptığı açıklamalarda Ukrayna'nın "Yerli Halklar" Kanunu'nu kitle imha silahına benzetmiştir. Bu belge Kırım Tatarlarını, Karayları ve Kırımçakları resmi olarak yerli halklar olarak tanımıştır. Kanun; bu halkların kültür, din ve dillerinin korunmasını garanti altına almakta, Kırım Tatar Milli Meclisi'nin statüsünü sağlamlaştırmakta ve güçlü bir uluslararası hukuki kalkan görevi görmektedir. Dünyaya şunu kanıtlamaktadır: Kırım, yerli bir Müslüman halkın anavatanıdır. 
Savaş ve İşgal: 2014 – 2022 Yılları 
Barışçıl kalkınma süreci vahşice kesintiye uğradı. 2014 yılında Rusya, Kırım'ı ve Donbas'ın bir kısmını işgal etti. Yarımadada sistematik baskılar başladı: Kırım Tatar Milli Meclisi'nin (Kırım Tatarlarının temsilci organı) yasaklanması ve sıradan Müslümanların, sivil aktivistlerin ve dini şahsiyetlerin uydurma davalarla (özellikle "Hizb ut-Tahrir" davaları vb.) kitleler halinde tutuklanması. 
2022 yılında bu terör topyekûn bir savaşa dönüştü. Rus topçusu Mariupol, Bahmut, Severodonetsk ve Kostyantynivka'daki güzel camileri ve İslam merkezlerini yerle bir etti. Onlarca yılda oluşan topluluklar fiziki olarak yeryüzünden silindi. Ayrıca, düzenli insansız hava aracı ve füze saldırıları sonucunda Ukrayna genelinde, özellikle Kyiv, Dnipro, Poltava ve Myrhorod'da birçok diğer cami ve İslami kültür merkezi de zarar gördü.
Büyük Göç: 2026 Yılı İtibarıyla Demografik Harita 
Bugün, 2026 yılında, Ukrayna Müslümanlarının demografik haritası köklü, tektonik değişimlere uğramıştır. Savaş her şeyi değiştirdi. 
Birincisi, genel azalma ve işgal: 
● 500 binden fazla yabancı Müslüman (öğrenci ve göçmen çalışan), savaş nedeniyle ülkeyi kalıcı olarak terk etti. 
● Yaklaşık 70 bin Ukraynalı Müslüman (çoğunlukla kadınlar ve çocuklar), AB ülkelerinde ve Türkiye'de mülteci konumuna düştü. 
● En trajik olanı ise, yaklaşık 500 bin din kardeşimiz bugün Kırım, Güney ve Doğu'nun işgal altındaki topraklarında de facto (fiilen) rehine olarak kalmaktadır. Bu bölgelerde özgürlük yoktur; her gün aramalar yapılmakta, asılsız ceza davaları üretilmekte ve vatana ihanet ile terörizm suçlamalarıyla 20 yıla varan hapis cezaları 
yağdırılmaktadır. 
İkincisi, iç göç (Müslüman toplulukların yeni coğrafyası) şu şekildedir: 
● Yaklaşık 100 bin Müslüman yerinden edilmiş kişi (göçmen) haline geldi ve bu durum tamamen yeni bir yerleşim coğrafyası doğurdu. 
● Ana Merkez Olarak Kyiv: Başkent, göçün en büyük yükünü sırtladı. Bugün burada 80 bine yakın Müslüman yoğunlaşmış durumdadır. Kyiv, özgür topraklarda Ukrayna İslam toplumunun koordinasyon kalbi haline gelmiştir. 
● Batı Ukrayna Fenomeni: 2014 yılından önce neredeyse hiç Müslüman nüfusun bulunmadığı bölgeler, birer kurtuluş limanı oldu. Lviv'de İslam toplumu onlarca kat büyüyerek bugün yaklaşık 5 bin kişiye ulaştı. Lutsk, Vinnytsya, İvano-Frankivsk ve Çernivtsi'de (1500'e kadar cemaati olan) yeni ve kalıcı İslam merkezleri ortaya çıktı. Bu yeni toplulukların çekirdeğini Kırım Tatarları oluşturdu.
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Müslümanlar Devlet Savunmasında 
Özetle, en önemli hususun altını çizmek gerekir: Ukrayna İslam toplumu 2026 yılında kenetlenmiş ve ülkesinin savunmasında aktif olarak yer almaktadır. Biz kenarda durmadık. Dini (fıkhi) duruşumuz şudur: Vatanı savunmak, İslam'ı yaşayan her Ukrayna vatandaşı için bir görevdir (fardır). Kırım Tatarları, Azerbaycanlılar, Çeçen gönüllüler, Arap diasporası temsilcileri ve etnik Ukraynalılardan oluşan binlerce Müslüman, ellerinde silahla Ukrayna Silahlı Kuvvetleri saflarında savaşmaktadır. 
Resmi askeri tabur imamlığı (manevi rehberlik) sistemi uygulamaya konulmuştur: Cephe hattındaki imamlar sığınaklarda cemaatle namaz kıldırmakta, askerlere helal gıda sağlamakta ve ne yazık ki şehit düşen kahramanlar için cenaze namazı kıldırmaktadır. Bu sırada gerideki İslam merkezleri, dinine bakılmaksızın yüz binlerce insana yardım ulaştırarak güçlü birer insani yardım karargâhı gibi çalışmaktadır. 
Sonuç 
Bugün Ukrayna'daki İslam toplumu; (2014'te Kırım'ın işgaliyle başlayan) savaşla yaralanmış, ancak bu savaşla çelik gibi güçlenmiş farklı etnik kökenlerden ve halklardan insanlardan oluşmaktadır. Şüphesiz ki bu toplumun ana akımı ve çekirdeği, 18 Mayıs 1944 sürgününden beri hakları için mücadele eden ve kimliğini koruyan, Ukrayna'nın yerli halkı Kırım Tatarlarıdır. Ukrayna İslam toplumunun coğrafyası değişmiştir ancak birliği daha da güçlenmiştir. İslam dünyası, işgal altında acı çekenleri unutmamalı ve adalet mücadelesini desteklemelidir. İnanıyoruz ki Yüce Allah'ın izniyle adalet yerini bulacak ve Müslümanların Bahçesaray'dan Donetsk'e, Kyiv'den Lviv'e kadar barış dolu bir gökyüzü altında camilerinde yeniden özgürce dua edebilecekleri gün gelecektir! 
© Kırım Özerk Cumhuriyeti Müslümanları Dini İdaresi, 2026. Bu makalenin tüm maddi ve manevi hakları Kırım Özerk Cumhuriyeti Müslümanları Dini İdaresi'ne aittir. Materyalin tamamen veya kısmen yeniden basılması, alıntılanması veya çoğaltılması, yalnızca hak sahibi ve yayın kaynağı olarak KÖC MDİ'ye zorunlu atıfta bulunulması şartıyla mümkündür. 
Yazar: Aıder Rustamov Kırım Baş Müftüsü Kırım Özerk Cumhuriyeti Müslümanları Dini İdaresi (KÖC MDİ) Yönetim Kurulu Başkanı
Islam in Ukraine: Market Dynamics, Demographic Transformations, and the Resilience of the Islamic Community Under War Conditions (Pre-2014 Period and the Realities of 2026) 
Before analyzing the demographic situation and the state of the Islamic community in Ukraine, a fundamental fact must be emphasized: Islam in Ukraine is not a new or externally introduced religion. It is a traditional religion of Ukraine with a centuries-old history. This historical connection is inextricably embodied in the Crimean Tatars—the indigenous people of Ukraine, who traditionally practice Islam and form the heart of the Islamic community. 
The history of Islam on Ukrainian lands spans over a millennium, reaching its peak in the 15th to 18th centuries with the rise of the Crimean Khanate. For more than three centuries, a powerful Islamic state existed in the south of modern-day Ukraine. However, this history is also a history of great trials inflicted by Russian imperialism and colonialism: from the first annexation of Crimea in 1783 to the total deportation of the entire Crimean Tatar people by the Stalinist regime in 1944, which today is recognized as genocide. 
Only with the restoration of Ukraine's independence in 1991 did the Crimean Tatars begin to return en masse to their homeland, marking the beginning of a true revival of Islam. 
The Islamic Community of Ukraine Prior to 2014: Demographics and Settlement Pattern 
To understand the scale of today's losses and changes, let us look at the dynamics of Ukraine's Islamic community before the onset of Russian aggression. According to our estimates, prior to 2014, the total number of Muslims in Ukraine was around 2 million people. This figure included both Ukrainian citizens and a large number of foreign students and labor migrants. The ethnic and regional map featured distinct centers: 
● Crimean Tatars (over 300,000): The primary mainstream and the core of the community. The absolute majority lived compactly in the Autonomous Republic of Crimea and the adjacent Kherson region. This was the result of returning from deportation sites "by recruitment" starting in 1968, prior to the mass return to Crimea that began with Gorbachev's perestroika and the collapse of the Soviet Union. 
● Volga Tatars (around 200,000): The second-largest group, whose communities historically formed in the industrial Donbas (Donetsk, Luhansk, and Zaporizhzhia regions). The appearance of Volga Tatars in the Donetsk and Luhansk regions was not simply the result of voluntary labor migration. They were relocated here by the Soviet regime within special settlements and forced mobilizations to mines and factories as part of the USSR's geopolitical manipulations. 
● Meshkhetian Turks (around 10,000): Found refuge in southern Ukraine (Kherson and Mykolaiv regions) following the deportations of the last century.
● Diasporas (over 1 million): A huge portion consisted of people from Central Asia, Azerbaijanis, peoples of the North Caucasus, and Arab and Indo-Iranian diasporas, who were concentrated in major cities—Kyiv, Kharkiv, Odesa, and Dnipro. 
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A Historic Step: The Law on Indigenous Peoples of Ukraine (2021) 
While defending its sovereignty and diverse identity, the Ukrainian state passed the historic Law "On the Indigenous Peoples of Ukraine" in 2021. It is worth noting that in his statements, Vladimir Putin compared Ukraine's Law "On Indigenous Peoples" to a weapon of mass destruction. This document officially recognized Crimean Tatars, Karaimes, and Krymchaks as indigenous peoples. The law guarantees the protection of their culture, religion, and language, solidifies the status of the Mejlis, and serves as a powerful international legal shield. It proves to the world: Crimea is the homeland of an indigenous Muslim people. 
War and Occupation: 2014 – 2022 
Peaceful development was brutally interrupted. In 2014, Russia occupied Crimea and parts of Donbas. Systemic repressions began on the peninsula: the banning of the Mejlis of the Crimean Tatar People (the representative body of the Crimean Tatars) and mass arrests of ordinary Muslims, civil activists, and religious figures under fabricated charges (including the "Hizb ut-Tahrir" cases, among others). 
In 2022, this terror escalated into a full-scale war. Russian artillery destroyed beautiful mosques and Islamic centers in Mariupol, Bakhmut, Sievierodonetsk, and Kostiantynivka. Communities that had been forming for decades were physically wiped off the face of the earth. Furthermore, regular drone and missile strikes damaged many other mosques and Islamic cultural centers across Ukraine, including those in Kyiv, Dnipro, Poltava, and Myrhorod.
The Great Migration: The Demographic Map as of 2026 
Today, in 2026, the demographic map of Ukraine's Muslims has undergone radical, tectonic shifts. The war has changed everything. 
First, general decline and occupation: 
● Over 500,000 foreign Muslims (students and expats) left the country permanently due to the war. 
● Around 70,000 Ukrainian Muslims (predominantly women and children) became refugees in the EU and Turkey. 
● Most tragically, around 500,000 of our brothers and sisters currently remain de facto hostages in the occupied territories of Crimea, the South, and the East. In these areas, there is no freedom; searches are conducted daily, criminal cases are manufactured, and sentences of up to 20 years in prison are handed down under charges of treason and terrorism. 
Second, internal displacement (the new geography of Muslim communities) looks as follows: 
● Around 100,000 Muslims have become internally displaced persons (IDPs), giving rise to an entirely new geography of settlement. 
● Kyiv as the main hub: The capital took the largest influx of migration. Today, up to 80,000 Muslims are concentrated here. Kyiv has become the coordinating heart of Ukraine's Islamic community in the free territory. 
● The Western Ukraine phenomenon: Regions where there were almost no Muslims prior to 2014 have become places of refuge. In Lviv, the Islamic community has grown tenfold and currently numbers around 5,000 people. New stable Islamic centers (up to 1,500 worshippers) have emerged in Lutsk, Vinnytsia, 
Ivano-Frankivsk, and Chernivtsi. Crimean Tatars form the core of these new communities.
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Muslims Defending the State 
In conclusion, the most important point must be emphasized: in 2026, the Islamic community of Ukraine stands united and actively involved in defending its country. We did not stand aside. Our canonical position is that defending one's homeland is an obligation (fard) for every citizen of Ukraine who practices Islam. Thousands of Muslims—Crimean Tatars, Azerbaijanis, Chechen volunteers, members of the Arab diaspora, and ethnic Ukrainians—are fighting with weapons in hand within the Armed Forces of Ukraine. 
An official military chaplaincy has been established: imams on the front lines conduct jama'at prayers in bunkers, provide soldiers with halal food, and, deeply regrettably, perform janazah (funeral) prayers for fallen heroes. Meanwhile, Islamic centers in the rear operate as powerful humanitarian hubs, aiding hundreds of thousands of people regardless of their faith. 
Summary 
Today, the Islamic community of Ukraine consists of people from various ethnicities and nations, wounded by a war (which began with the occupation of Crimea in 2014) but deeply hardened by it. Unquestionably, the mainstream and the core of this community are the Crimean Tatars, as an indigenous people of Ukraine fighting for their rights and protecting their identity since the deportation of May 18, 1944. The geography of Ukraine's Islamic community has changed, but its unity has only grown stronger. The Islamic world must remember those suffering under occupation and support the struggle for justice. We believe that with the help of the Almighty, justice will prevail, and the day will come when Muslims can once again pray freely in their mosques from Bakhchysarai to Donetsk, from Kyiv to Lviv, under a peaceful sky! 
© Religious Administration of the Muslims of the Autonomous Republic of Crimea (RAM ARC), 2026. All proprietary and non-proprietary rights to this article belong to the Religious Administration of the Muslims of the Autonomous Republic of Crimea. Reprinting, quoting, full or partial reproduction of the material is permitted only with mandatory reference to the RAM ARC as the copyright holder and source of publication. 
Author: Aider Rustamov Supreme Mufti of Crimea Chairman of the Board of the Religious Administration of the Muslims of the Autonomous Republic of Crimea (RAM ARC)
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It is a great honor to share with you the experiences of the Islamic Community in the Republic of Slovenia. Speaking about our community means speaking about a group that is relatively small in number, but very important because of its history, activity, and contribution to society. The Islamic Community in the Republic of Slovenia is the second largest religious community in Slovenia by number of members and has been present in Slovenia for more than a century.
Most Muslims in Slovenia are descendants of migrants from different parts of the former Yugoslavia, especially from Bosnia and Herzegovina, and also from other countries. Our presence has a long history marked by finding a balance between keeping our religious identity and taking part in wider society. Today Muslims are part of Slovenian society, active in the economy, culture, education, and public life. Currently the fourth generation of Muslims lives in Slovenia, for whom Slovenian is the first language.
The main institution that represents Muslims in Slovenia is the Islamic Community in the Republic of Slovenia. Its role is more than organizing religious life. We work as a religious, educational, cultural, and social institution. We take care of religious ceremonies, the education of young people, spiritual support for believers, and the overall development of the community.
An important milestone is the Muslim Cultural Centre in Ljubljana, built six years ago. Efforts to build the centre lasted fifty years. This centre is not only a place of prayer but also a place for dialogue, meetings, and cooperation. It is a bridge between Muslims and wider society and a symbol of openness, transparency, and integration.
Our relations with the state are based on constitutionally guaranteed freedom of religion, which allows religious communities to work according to their principles. We have a constructive dialogue with state institutions. This dialogue is not always easy, but it is based on mutual respect and the wish for the common good. We have an agreement with the state about the legal position of the Islamic Community in the Republic of Slovenia, which regulates some issues of our work. Religious communities also operate under the Law on Religious Freedom from 2007. Our goal is to contribute to a stable, safe, and inclusive society.
When we speak about opportunities for Muslims in Slovenia, we can name several important points. First, freedom of religion allows peaceful practice of religious rites and the organization of religious life. Second, the open education system gives young Muslims access to knowledge and personal development. Third, the social framework encourages active citizenship and participation in public life.
It is especially important that younger generations develop a double awareness: awareness of their religious identity and responsibility to the society where they live. This balance is not always easy, but it is key to successful integration.
Despite many opportunities, Muslims in Slovenia also face challenges. One is the presence of stereotypes and prejudices, often caused by a lack of knowledge about Islam, similar to other European countries. These prejudices can appear in the media, public discourse, or everyday contacts. Through our work we try to show Islam and Muslims in a way that breaks prejudices and gives the public the chance to know us through different forms of cooperation. Visits to the Muslim Cultural Centre in Ljubljana and our facilities in eighteen towns across Slovenia are very important. These visits include primary and secondary schools, universities, public administration, cultural institutions, the general public, and others. They are an opportunity to talk and present Islam and Muslims correctly. They also help break stereotypes and build dialogue with the wider community.
Another important challenge is identity, especially among young people. How to keep religious values in a mostly secular environment? How to balance tradition, values, and modern life? These questions need a thoughtful and balanced approach. The Islamic Community in Slovenia has a youth department that organizes events and helps young people face these challenges.
A third challenge we raise with the state is food provisions in public institutions like schools. There is still no system-wide guaranteed food without pork meat in Slovenia. This is now our priority; we try to find the best solution that will be acceptable both for us and for the state and its institutions.
We also face challenges in developing personnel. We do not have educational institutions in Slovenia, so we mostly bring employees from Bosnia and Herzegovina. These people need time to integrate into society and learn the language. It is also important they understand traditional values, the tradition, and the European context in which they work. This is crucial for long-term stability and development of the community.
We develop educational programs for children, youth, and adults. We encourage interfaith dialogue and cooperation with other religious communities. It is important to stress that interfaith dialogue in Slovenia is at a high level. I would like to remind you that Slovenia won the organization of the interfaith breakfast this year, which has taken place in the first week of February as part of the Week of Harmony declared by the United Nations at the proposal of King Abdullah II of Jordan. The Islamic Community organized the interfaith breakfast, where representatives of other religious communities participated, and we won first place among 140 countries.
I add that we actively cooperate with NGOs and state institutions on projects that strengthen social cohesion.
We pay special attention to humanitarian work. With this we want to show that Islam is not only a personal faith, but also an ethic of responsibility to society. Solidarity, helping those in need, and care for the common good are core values we want to practice.
As I mentioned, we pay much attention to young people. We organize education, workshops, meetings, and projects that help young people develop identity, self-confidence, and social responsibility. We believe that young people are the main carriers of the future of our community.
At this conference I see an important chance to exchange experiences and good practices. Every country has its own circumstances, but we often face similar challenges. Therefore cooperation between us is very important.
I expect that through dialogue we can develop common approaches to issues like strengthening the positive image of Islam and promoting inclusive societies.
I also see possibilities for concrete cooperation in education, research, and development of joint projects. Together we can create a platform for regular exchange of knowledge and experience.
Let me finish with the thought that Muslims in Europe are not only part of the problem but an important part of the solution. Through our work we can help build societies based on respect, justice, and solidarity.
Our responsibility is to recognize and use this opportunity, together, with wisdom and good intention.
Thank you very much for your attention.
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-1 معلومات عن البلد 
البلد: جمهورية بولندا 
عدد السكان: حوالي 38 مليون نسمة  
ً التركيبة السكانية: إلى حد كبير، ذات أغلبية بولندية. يعيش معظم السكان في المناطقبولندا دولة متجانسة عرقيا 
الحضرية، وتشهد البالد شيخوخة سكانية وانخفاضا . ً في معدالت المواليد 
ُق ّدر عدد المسلمين في بولندا بحوالي 145,000 نسمة. يشمل هذا المجتمع التتار المسلمين عدد المسلمين ووضعهم العام: ي 
التاريخيين، باإلضافة إلى المهاجرين والطالب والعمال من مختلف الدول ذات األغلبية المسلمة. يتمتع المسلمون في بولندا  بحرية الدين، ولهم مساجد ومراكز إسالمية في المدن الرئيسية. تنشط المنظمات اإلسالمية في الحوار بين األديان والتعليم  .ًوحقوق األقليات، على الرغم من أن المجتمع ال يزال يواجه بعض الصور النمطية والتمييز أحيانا 
.2 نبذة مختصرة عن السيرة الذاتية  
يشغل توماش ميشكيفيتش منصب مفتي جمهورية بولندا منذ 20 أبريل ،2004 وهو رئيس المجلي االعلي لالتحاد الديني  اإلسالمي في بولندا. يحمل شهادة البكالوريوس في الشريعة اإلسالمية من الجامعة اإلسالمية في المملكة العربية السعودية.  يشغل منصب إمام الجماعة الدينية اإلسالمية في بياليستوك منذ عام ،2000 ورئيس مجلس األئمة التابع لالتحاد الديني  اإلسالمي في بولندا. وقد سبق له إدارة المركز اإلسالمي في وارسو. وهو ناشط في الحوار بين األديان وحقوق األقليات،  وعضو في العديد من المنظمات اإلسالمية الدولية، بما في ذلك رابطة العالم اإلسالمي ومجالس الفقه والفتوى اإلسالمية  الدولية. 
mzr@mzr.pl / +48 500 173 964 :التواصل
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Saygıdeğer IGMG Başkanı Kemal Ergun Bey,
Değerli konuklar, kıymetli kardeşlerim.

İlk başta bu toplantıyı organize eden herkesten Allah razı olsun.
Bu toplantının tam zamanında gerçekleştirilen çok önemli bir buluşma olduğuna inanıyorum.
Günümüzde dinimize verimli hizmet sunabilmek için, bizim gibi gayrimüslim ülkelerde yaşayan azınlık Müslüman topluluklar açısından IGMG gibi güçlü bir kurumun varlığı bizler için büyük bir onur ve güven kaynağıdır.
Siz kardeşlerimiz de büyük bir devlet içerisinde azınlık olarak yaşamanıza rağmen milli ve manevi iradenizi koruyabilmiş bir topluluksunuz. IGMG’nin temelinde, merhum Prof. Dr. Necmettin Erbakan hocamızın fikir ve mücadelesinin bulunduğunu çok iyi biliyoruz.
Ben de 1998 yılında hac mevsiminde Mekke’de Erbakan hocamızla tanışma ve kabulünde bulunma şerefine nail olmuştum. O görüşmede hocamız beni kurumunuzla tanıştırmış, Zafer hocaya da “Moğolistan’daki ata yurttaki kardeşlerimize sahip çıkın” diye talimat vermişti.
Bu vesileyle 2000, 2004 ve 2015 yılları arasında ihtiyaç sahibi kardeşlerimize Ramazan yardımları, kurban organizasyonları, kışlık kömür yardımları ve yetim projeleri kapsamında birlikte hizmet etme imkânımız oldu. O yıllarda sizlerden gelen kurban saylarını 100’den 300’e kadar artırarak fazlasıyla kesip dağıttığımız hâlâ hatıralarımızdadır.
Bu hatıraların ardından merhum Erbakan hocamıza ve Zafer hocaya şükranlarımı ifade etmeyi kendime bir borç biliyorum. İGMG ilk kurucularından Necati Topraklı hocamızın desteğiyle Bayan-Ulgi'de Necmettin Erbakan hocamızın adına camii yaptırıldı. Ve iş birliği yapan bazı isimler ise Ömer Benli, Niyazi Tavuş, Mahmut Ahi, Şuayip Erol ve grup başkanlarına, genel başkan Kemal Ergün beylere de ayrıca teşekkür ediyorum. 
Son yıllarda ise bu tür hayır hizmetlerinin bazı yerlerde ticari bir yapıya dönüşmeye başladığı da maalesef inkâr edilemez bir gerçektir. 
Yardım faaliyetlerinin sürdürülebilirliği konusunda bazı zorluklar yaşandığı da görülmektedir.” 
Devletimizin bize sunduğu en önemli imkânlardan biri, İslam dininin ülkede resmî olarak tanınan ikinci din konumunda olmasıdır. Bu durum bizim için büyük bir kazanım ve önemli bir güvencedir.

MOĞOLİSTAN

1. Ülke Bilgileri
- Ülke nüfusu: Yaklaşık 3,5 milyon
- Demografik yapı: Moğolistan çok etnikli bir yapıya sahiptir. Nüfusun çoğunluğunu Halha Moğolları oluştururken, Kazak Türkleri ülkenin en büyük etnik azınlığıdır. Kazak nüfusu ağırlıklı olarak Batı Moğolistan’daki Bayan-Ölgiy vilayetinde yaşamaktadır.
- Ülkedeki Müslüman nüfusun sayısı ve genel durumu: Moğolistan’da Müslüman nüfus toplam nüfusun yaklaşık %5-6’sını oluşturmaktadır. Bu sayı yaklaşık 180 bin – 220 bin kişi civarındadır. Müslümanların büyük çoğunluğu Hanefi mezhebine bağlı Kazak Türklerinden oluşmaktadır. Müslümanlar dini ibadetlerini özgür şekilde yerine getirebilmekte ve dini-kültürel kimliklerini koruyabilmektedir.

2. Müslümanları Temsil Eden Kurum ve Kuruluşlar
Moğolistan’daki Müslümanlar, camiler, İslami merkezler ve yerel dini kuruluşlar aracılığıyla temsil edilmektedir. Özellikle Bayan-Ölgiy bölgesindeki dini kurumlar aktif faaliyet göstermektedir. Bu kurumlar dini eğitim, sosyal dayanışma, kültürel faaliyetler ve gençlik çalışmaları yürütmektedir.

3. Devlet ile Kurumsal İlişkiler
Moğolistan Anayasası din ve vicdan özgürlüğünü güvence altına almaktadır. Müslüman kurumlar ülke yasaları çerçevesinde resmi olarak faaliyet göstermektedir. Yerel yönetimler ve devlet kurumları ile ilişkiler genel olarak olumlu ve yapıcıdır. Özellikle kültürel etkinlikler, eğitim ve toplumsal uyum alanlarında iş birliği yapılabilmektedir.

4. Müslümanlara Sunulan Fırsatlar
- İbadet ve dini eğitim özgürlüğü
- Cami ve dini kuruluş açabilme imkânı
- İslami kültür ve geleneklerin korunabilmesi
- Müslüman ülkeler ile eğitim ve kültürel iş birliklerinin gelişmesi
- Toplumsal ve kamusal hayata aktif katılım imkânı

5. Müslümanların Karşılaştığı Temel Sorunlar
- Yeterli sayıda dini eğitim almış imam ve din görevlisinin bulunmaması
- Yerel dilde İslami eğitim materyallerinin yetersizliği
- Müslüman toplulukların coğrafi olarak uzak bölgelerde yaşaması
- Dini ve kültürel faaliyetler için maddi ve kurumsal destek eksikliği
- Gençlerin dini ve kültürel kimliklerini koruma konusunda karşılaştıkları zorluklar

6. Sorunların Çözümüne Yönelik Yürütülen Çalışmalar
- Gençlere yönelik dini ve kültürel eğitim programlarının düzenlenmesi
- Uluslararası İslami kurumlar ve eğitim merkezleri ile iş birliğinin artırılması
- Camilerin ve yerel dini kuruluşların faaliyetlerinin desteklenmesi
- Dinler arası diyalog ve toplumsal uyum çalışmalarının teşvik edilmesi
- İmam ve din görevlilerinin yurtdışında eğitim almalarının desteklenmesi

7. Bu Konferanstan Beklentiler ve Olası İş Birliği İmkânları
Bu konferans aracılığıyla:
- Farklı ülkelerdeki Müslüman toplulukların tecrübelerini paylaşmayı,
- İslami kurumlar arasındaki iş birliğini güçlendirmeyi,
- Eğitim, kültür ve gençlik alanlarında ortak projeler geliştirmeyi,
- Azınlık durumunda yaşayan Müslüman toplulukların sorunlarına ortak çözüm aramayı,
- Uluslararası dayanışma ve kardeşlik bağlarını güçlendirmeyi amaçlamaktayız.

Bu konferansın Doğu Avrupa, Kafkasya ve Orta Asya’daki Müslüman topluluklar arasında karşılıklı anlayışın ve kalıcı iş birliklerinin gelişmesine önemli katkı sağlayacağına inanıyoruz.
Sözlerimin sonunda siz değerli kardeşlerimizin hayrına sunmak istediğim bir hususu da paylaşmak istiyorum.
Moğolistan’da ilk kez 4 minareli olarak yeniden inşa edilmekte olan cami ve eğitim merkezimiz için maddi destek ve dualarınızı talep ediyoruz. Yaklaşık iki yıldır inşaat çalışmaları devam etmektedir. Halkımızın desteğiyle bugünlere kadar geldik; ancak projeyi tamamlayabilmek için kardeşlerimizin destek ve dayanışmasına ihtiyaç duymaktayız.
Bu proje sadece bir ibadet mekânı değil; aynı zamanda gençlerimizin dini ve milli kimliğini koruyacağı, eğitim alacağı ve geleceğe hazırlanacağı önemli bir ilim ve kültür merkezi olacaktır.
Azınlık olarak yaşayan Müslüman toplumumuz için bu eser büyük bir umut ve gelecek yatırımı niteliğindedir. Sizlerin sağlayacağı her türlü destek, Moğolistan’daki Müslüman kardeşlerimizin dini ve manevi hayatına kalıcı katkı sunacaktır.
Allah yapacağınız hayırları kabul eylesin.
Hepinizi Allah’a emanet ediyor, hayırlı çalışmalar diliyorum.






Zoltan Bolek Macaristan EN
Speech by Dr. Zoltán Bolek, President of the Hungarian Islamic Community 
Ladies and Gentlemen! 
Dear Conference Participants! 
Assalamu alaykum wa rahmatullah 
It is a great honour for me to speak before you today about the situation, challenges, and  opportunities of the Muslim communities in Hungary. 
Allow me to briefly introduce my country and the situation of the Muslim community in  Hungary. 
Hungary is located in Central Europe and has a population of nearly ten million people.  Historically, it is a state with a Christian culture; however, the relationship between  Hungarian history and Islam goes back more than one thousand years. Muslim communities  already lived in the Carpathian Basin during the Árpád era, and later close relations with the  Islamic world developed through contacts with the Ottoman Empire and the history of  Bosnia-Herzegovina. 
In present-day Hungary, the Muslim population is estimated to be between twenty and forty  thousand people. The community is diverse: it consists of Hungarian converts, foreign  students, businesspeople, and families arriving from various Muslim countries. 
Among the organizations representing Muslims in Hungary, one of the oldest and best known is the Hungarian Islamic Community, which operates several mosques and Islamic  centres nationwide. Our organization possesses officially recognized church status  approved by Parliament. Our closest relations are in the Balkans and the Turkic states,  though naturally we are also known in other Muslim countries. 
Our relationship with the state fundamentally functions within legal and institutional  frameworks. Hungary guarantees freedom of religion, and Muslim communities may  officially operate, maintain mosques, organize religious events, and carry out educational  activities. At the same time, I must honestly say that during the previous governmental  period Islamophobia reached significant proportions in public discourse and the media. As a  result of political campaigns related to migration, the Muslim community was often viewed  negatively, which made social dialogue and integration more difficult. 
Muslim organizations in Hungary not only provide religious services but also carry out  social and cultural activities. We help families, support young people, provide religious  education, organize conferences and cultural programs, and strive to strengthen dialogue 
with the majority society as well as with Christian and Jewish denominations. 
Among the problems experienced by the Muslim community, perhaps the most important  are prejudice and lack of information. Many people possess very little real knowledge about  Islam, therefore negative news appearing in the media often leads to generalizations. One of  our most serious current practical problems is that the Muslim community still does not  have a proper officially recognized Muslim cemetery, and obtaining the necessary permits is  extremely difficult, despite the fact that we purchased a plot of land with our own funds that  could accommodate three to four thousand graves and therefore could be sufficient for  100–150 years. The construction investments were financed by our Turkish friends. 
This is not only a religious issue, but also a question of human dignity and freedom of  religion. In addition, preserving the identity of the younger generation and developing  appropriate religious infrastructure and educational opportunities also represent  challenges. In the capital city, we definitely would like to establish a cultural centre / grand  mosque including a kindergarten and school with your joint support. This would also create  opportunities for those who live in our country coming from your states. 
In recent years, several research projects and studies have been conducted regarding the  history of Islam in Hungary and the role of Muslim communities. I consider it especially  important to demonstrate that Muslims are not strangers in Hungarian history, but have  been part of it for centuries. During my research I have also dealt with Muslim soldiers of  the Austro-Hungarian Monarchy, Bosnian communities, and the history of Islamic Hungarian coexistence. 
Finally, I would like to formulate my expectations regarding this conference. 
I believe that the key to the future is dialogue, mutual respect, and cooperation. There is a  need for international relations that support education, scientific research, cultural  cooperation, and interfaith dialogue. I hope that this conference will create opportunities  for establishing new connections, joint projects, and forms of cooperation that contribute to  the peaceful and successful future of Muslim communities in Europe. 
Thank you for your kind attention.


Litvanya – Aleksandras Beganskas TR 
Litvanya (resmi adıyla Litvanya Cumhuriyeti), Orta Doğu Avrupa'da, Baltık Denizi'nin güneydoğu kıyısında yer alan bir ülkedir. Alanı 65.300 km²'dir. Litvanya, Baltık devletlerinden biridir. Kuzeyde Letonya (kara sınırı uzunluğu – 588 km, deniz sınırı – 22 km), doğu ve güneyde Belarus (sınır uzunluğu – 677 km), güneybatıda Polonya (sınır uzunluğu – 104 km) ve Rusya (Kaliningrad Oblastı; kara sınırı uzunluğu – 255 km, Kuron Lagünü – 18 km, deniz – 22 km) ile sınır komşusudur. Baltık Denizi kıyı şeridinin uzunluğu 90,66 km'dir. Litvanya-Belarus ve Litvanya-Rusya sınırları aynı zamanda Avrupa Birliği sınırlarıdır. Baltık Denizi'ndeki (batıda) Litvanya ekonomik bölgesi, İsveç ekonomik bölgesine kadar uzanır. Ülkenin en büyük şehri başkent Vilnius'tur. Diğer büyük şehirler: Kaunas, Klaipėda, Šiauliai, Panevėžys.

2004 yılından bu yana Litvanya, sınır kontrollerinin olmadığı Şengen bölgesine katılan Avrupa Birliği ülkelerinden biridir. Ülke 2015 yılından bu yana avro bölgesinin üyesidir. Litvanya, Avrupa Birliği, Avrupa Konseyi, NATO ve OECD üyesidir.
2025 yılının başında Litvanya'nın nüfusu 2,89 milyon.
2019 yılına kadar nüfus azalmasının temel nedeni göç ve doğum oranından daha yüksek ölüm oranıydı. Litvanya sakinlerinin çoğu, daha iyi iş piyasası koşulları buldukları Batı ülkelerine göç etti. Dolayısıyla, göçmenler arasında çoğunluğu çalışma çağındaki kişiler oluşturuyordu.
2021 yılındanüfusunLitvanya’da ki nüfus sayısı 2884359, litvan - %83,45,  polon - %6,74, rus - %6,31, diğer - %3,5
2011 yılına göre Litvanya‘da ki  Tatarlar %0,09 / 2.793 bin
Son yıllarında Litvanya‘ya yabancı göç hazlıca yükselmektedir.
Geçerli ikametgah olan  ilk 10 vatandaşlık, 01.05.2026

	Vatandaşlık
	Toplam
	Geçici İkametgah
	Daimi İkametgah

	UKRAYNA
	77390
	74537
	2608

	BEYAZ RUSYA
	49179
	44860
	4114

	RUSYA
	13470
	4904
	8294

	ÖZBEKİSTAN
	11270
	11193
	69

	HİNDİSTAN
	8557
	8326
	194

	TACİKİSTAN
	7002
	6877
	125

	KIRGIZİSTAN
	4530
	4502
	21

	AZERBAYCAN
	4388
	4169
	211

	FİLİPİNLER
	3848
	3824
	9

	KAZAKİSTAN
	3558
	3280
	264

	DİĞER
	25406
	19733
	5165

	TOPLAM
	208598
	186205
	21074



Din: 2021 yılındanüfusun %74,2'si Katolik, %3,8'i Ortodoks, %0,7'si Eskiİnananlar ve %6,1'i inançsız.
Dolayısıyla bugunki Litvanya‘da hem Tatar müslüman nüfusu ile hem daimi ikametgak sahibi olan yabancılarla, hem Litvan müslüman nüfusu ile birlikte yaklaşık olarak 10000 müslüman nüfusu oluşmaktadır.
İlk müsülmanlar Litvanya‘ya 1400 senelerde Altın Ordu‘dan Litvanları haçlı seferlerilerden koruması için geldiler. Daha sonra Litvanya‘da yerleşmişler, yerleşim yerlede Camileri yaptılar, çoğu yok olmuş veya Sovyet zamanında yıkılmış, fakat şu anda Litvanya‘da 4 müstakil Camii bulunmakta, ve Baltik ülkelerdeki tek taştan yapılan Camii Kaunas şehrinde bulunuyor.
Litvanya‘da Suni Müslüman Dini dokuz resmi dinler arasında yer almaktadır, dolayısıtyla bu sıfat Müslüman Topluluklara bir çok hak kazandırıyor. Örneğin resmi olarak Nikah kıyması, Helal et kesmesi, Başörtüsü hakkı ve sayrı.
Son zamanlarda Litvanya‘da müsülman sayısı hızlıca atmaktadır özellikle gençler ve sporcular arasında.




 
Abdulaziz Zakirov TR
Kırgızistan Müftüsü (Diyanet İşleri Başkanı) Abdülaziz Zakirov’un Konuşma Metni
Kıymetli âlimler ve değerli katılımcılar!
 Öncelikle bizleri bu anlamlı konferansta bir araya getiren organizasyon komitesine teşekkür ediyor, Kırgızistan Müslümanları adına hepinizi saygı ve muhabbetle selamlıyorum. 
Kırgızistan, Orta Asya'nın kalbinde yer alan ve tarih boyunca İslam medeniyetinin önemli merkezlerinden biri olmuş bir ülkedir. Halkımızın büyük çoğunluğu Müslümandır ve İslam, toplumumuzun manevi kimliğinde önemli bir yere sahiptir. Bugün sizlerle Kırgızistan'daki Müslümanların mevcut durumu, devlet ile ilişkilerimiz, karşılaştığımız sorunlar, sahip olduğumuz fırsatlar ve geleceğe dair beklentilerimizi paylaşmak istiyorum. 
Kırgızistan'da Müslümanların ana temsil kurumu Müftülüktür. Müftülük; camilerin faaliyetlerini düzenlemekte, din görevlilerinin eğitimini yürütmekte, fetva ve dini rehberlik hizmetleri sunmakta, aynı zamanda medreseleri ve dini eğitim kurumlarını koordine etmektedir. Bugün ülkemizde yaklaşık dört bin cami faaliyet göstermekte, yaklaşık iki yüz medrese ve İslami eğitim merkezi hizmet vermektedir. Bunun yanında gençlere, kadınlara ve ailelere yönelik dini eğitim faaliyetleri ile sosyal yardım çalışmaları da giderek gelişmektedir. 
Kırgızistan laik bir devlettir. Ancak devlet ile dini kurumlar arasında karşılıklı diyalog ve iş birliği bulunmaktadır. Devlet din özgürlüğünü anayasal bir hak olarak tanımakta ve dini kurumların yasal çerçevede faaliyet göstermesine imkân sağlamaktadır. Özellikle radikalleşme ve aşırılıkla mücadele konusunda devlet kurumları ile dini yapılar arasında ortak çalışmalar yürütülmektedir. Bizler de Müftülük olarak toplumsal huzurun korunmasına, gençlerin sağlıklı dini bilgiyle yetişmesine ve aşırılığın önlenmesine katkı sunmaya çalışıyoruz. Bu iş birliğinin toplum istikrarı açısından önemli olduğuna inanıyoruz. 
Son yıllarda Kırgızistan'da önemli fırsatlar da ortaya çıkmıştır. Öncelikle gençlerin dine olan ilgisi artmaktadır. Gençler İslam'ı daha bilinçli öğrenmek istemekte, Kur'an eğitimi, ilmihal dersleri ve aile eğitim programlarına yoğun ilgi göstermektedir. Aynı zamanda dijital eğitim imkânları gelişmektedir.  Online eğitimler sayesinde kırsal bölgelerde yaşayan insanlar da dini bilgiye daha kolay ulaşabilmektedir. Bunun yanında Türkiye, Arap ülkeleri ve diğer İslam dünyasıyla eğitim, kültür ve ilmi çalışmalar alanındaki ilişkilerimiz gelişmektedir. Ayrıca Kırgızistan genç bir nüfusa sahiptir ve doğru eğitim ile rehberlik sağlandığında bu gençlik toplumun manevi ve ahlaki gelişimine büyük katkılar sunabilecek önemli bir potansiyel taşımaktadır. 
Bununla birlikte bazı önemli sorunlarla da karşı karşıyayız. Bazı bölgelerde nitelikli dini eğitim ve uzman din adamı ihtiyacı devam etmektedir. Dijital çağın getirdiği imkânlarla birlikte sosyal medya üzerinden yayılan yanlış dini bilgiler özellikle gençleri olumsuz etkileyebilmektedir. Bazı dış etkiler nedeniyle aşırı görüşlerin yayılması riski de bulunmaktadır. Bu durum hem dini hem toplumsal güvenlik açısından dikkat gerektirmektedir. 
Ayrıca ekonomik sorunlar, işsizlik ve yoksulluk özellikle gençler üzerinde sosyal baskı oluşturmakta, bazen yanlış yönlendirmelere açık bir ortam meydana getirebilmektedir. 
Aile değerlerini korumaya yönelik sosyal projeler geliştirilmekte, kadınların dini eğitimine yönelik çalışmalar artırılmaktadır. Yurt dışında çalışan vatandaşlarımızın aile yapıları ve çocuk eğitimi konusunda çeşitli sosyal sorunlarla karşılaştığını da görmekteyiz. Bu sorunların çözümüne yönelik olarak Müftülük ve ilgili kurumlar çeşitli çalışmalar yürütmektedir. 
İmamların eğitim seviyesini artırmaya yönelik programlar düzenlenmekte, gençlere yönelik bilinçlendirme seminerleri yapılmakta ve dijital platformlarda doğru dini içerikler üretilmektedir. 
Ayrıca devlet kurumlarıyla koordineli şekilde aşırılıkla mücadele programları yürütülmektedir. Amacımız, geleneksel İslam anlayışını koruyarak genç nesilleri sağlıklı dini bilgiyle buluşturmaktır. 
Bu konferanstan beklentimiz; tecrübe paylaşımının artması, ortak sorunlara birlikte çözüm üretilmesi ve özellikle gençlik eğitimi konusunda iş birliklerinin geliştirilmesidir. Dijital çağın dini meydan okumalarına karşı ortak stratejiler oluşturulmasını, âlimler ve kurumlar arasında güçlü iletişim ağları kurulmasını çok önemli görüyoruz. Özellikle imam eğitimi, ortak akademik çalışmalar, gençlik projeleri, kadın ve aile eğitim programları ile dijital medya alanında ortak içerik üretimi konularında uluslararası iş birliğinin büyük fayda sağlayacağına inanıyoruz. 
Kıymetli katılımcılar! Kırgızistan Müslümanları olarak bizler İslam'ın rahmet, hikmet ve denge anlayışını korumayı, genç nesilleri doğru bilgiyle yetiştirmeyi ve toplumsal kardeşliği güçlendirmeyi hedefliyoruz. Karşılaştığımız sorunlar ortak olduğu için, çözümlerimizi de birlikte geliştirmemiz gerekmektedir. Bu anlamlı konferansın İslam dünyasında birlik, dayanışma ve karşılıklı anlayışın güçlenmesine vesile olmasını temenni ediyor, hepinize ilginiz ve dinlediğiniz için teşekkür ederim. 
Kırgızistan müslümanları Hazreti müftüsü Abdulaziz karı Zakirov 

Kırgızistan hakkında önemli bilgiler 
Kırgızistan, Orta Asya'da yer alan dağlık bir ülkedir. Başkenti Bişkek olup nüfusu yaklaşık 7,2 milyondur. Ülke nüfusunun büyük çoğunluğunu Kırgızlar oluştururken Özbek, Rus, Dungan ve Uygur toplulukları da yaşamaktadır. Demografik yapı genç sayılabilecek bir nüfusa sahiptir ve halkın önemli bir kısmı kırsal bölgelerde yaşamaktadır. Kırgızca devlet dili, Rusça ise yaygın olarak kullanılan resmi dillerden biridir. Ülkede İslam en yaygın dindir. Nüfusun yaklaşık %85-90'ı Müslümandır ve çoğunluk Sünni-Hanefi mezhebine bağlıdır. Bunun yanında Rus Ortodoks Hristiyanlar ve diğer küçük dini topluluklar da bulunmaktadır. Kırgızistan ekonomisi tarım, hayvancılık, altın madenciliği ve işçi dövizlerine dayanmaktadır. Doğal güzellikleri, yüksek dağları ve Issık Gölü gibi turistik bölgeleriyle tanınır. Son yıllarda siyasi ve ekonomik reformlar yapılmaya çalışılsa da ülke hâlâ ekonomik gelişim ve istikrar konusunda bazı zorluklarla karşı karşıyadır. 





Aziz Hasanovic Hirvatıstan AR

الموضوع: مئة وعشر سنوات من العمل المؤسسي للمشيخة الإسلامية في كرواتيا
السَّادَةُ الْحُضُورُ الْكِرَامُ، الْإِخْوَةُ وَالْأَخَوَاتُ بِاسْمِ مَشْيَخَةِ الْجَمَعية الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا وَبِاسْمِي الشَّخْصِيِّ، أُحَيِّيكُمْ بِتَحِيَّةِ الْإِسْلَامِ: السَّلَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَاتُهُ.
تَعِيشُ الْجَمَعيَةُ الْإِسْلَامِيَّةُ فِي كَرْوَاتِيَا هٰذَا الْعَامَ الذِّكْرَى الْعَاشِرَةَ بَعْدَ الْمِائَةِ لِبِدَايَةِ نَشَاطِهَا الْمُؤَسَّسِيِّ فِي كَرْوَاتِيَا. وَيُعَدُّ يَوْمُ السَّابِعِ وَالْعِشْرِينَ مِنْ نِيسَانَ/أَبْرِيلَ أَلْفٍ وَتِسْعِمِائَةٍ وَسِتَّةَ عَشَرَ محطةً مَفْصِلِيَّةً فِي مَسِيرَةِ الْمُسْلِمِينَ فِي كَرْوَاتِيَا، إِذْ أَقَرَّ الْبَرْلَمَانُ الْكَرْوَاتِيُّ قَانُونَ الِاعْتِرَافِ بِالْإِسْلَامِ، وَضَمِنَ الْإِسْلَامَ بِوَصْفِهِ دِينًا مُسَاوِيًا لِغَيْرِهِ مِنَ الْأَدْيَانِ فِي الْمُجْتَمَعِ الْكَرْوَاتِيِّ. وَمُنْذُ ذٰلِكَ الْحِينِ وَحَتَّى الْيَوْمِ، اسْتَطَاعَتْ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ الْمُنَظَّمَةُ فِي كَرْوَاتِيَا أن تستمرّ، وأن تُطوّرَ مؤسساتِها وَأَشْكَالَهَا التَّنْظِيمِيَّةَ بِمَا يَخْدِمُ الْمُسْلِمِينَ، وَيَجْعَلَ مِنْهَا عَامِلًا بَنَّاءً فِي هٰذَا الْمُجْتَمَعِ. وَقَدْ مَرَّتْ خِلَالَ مَسِيرَتِهَا بِمَصَاعِبَ كَثِيرَةٍ، غَيْرَ أَنَّهَا، بِفَضْلِ حِكْمَةِ الْقَادَةِ الَّذِينَ شَيَّدُوهَا، وَبِرَاعَتِهِمْ وَمَهَارَاتِهِمْ فِي الْقِيَادَةِ، وَبِفَضْلِ الصَّالِحِينَ الَّذِينَ لَمْ يَخْلُ مِنْهُمْ الْمُجْتَمَعُ وَالسُّلْطَةُ، نَمَتْ لِتَغْدُوَ جمعيّة ذَاتَ مَكَانَةٍ مَرْمُوقَةٍ، حَاضِرَةً وَمَعْرُوفَةً دَاخِلَ الْبِلَادِ وَفِي أَنْحَاءِ الْعَالَمِ كَافَّةً.
وَكَثِيرُونَ هُمْ مِمَّنْ أَسْهَمُوا بِجُهُودِهِمْ وَإِخْلَاصِهِمْ فِي تَرْسِيخِ أُسُسِ جَمَاعَتِنَا وَتَعْزِيزِ مَكَانَتِهَا. وَسَأَذْكُرُ هُنَا مُفْتِيَيْنِ اثْنَيْنِ خَدَمَا جَمَاعَتَنَا: الْمُفْتِي Ismet ef. Muftić، الَّذِي أُعْدِمَ فِي التَّاسِعِ وَالْعِشْرِينَ مِنْ حَزِيرَانَ/يُونِيُو أَلْفٍ وَتِسْعِمِائَةٍ وَخَمْسَةٍ وَأَرْبَعِينَ، وَلَمْ يُعْثَرْ قَطُّ عَلَى قَبْرِهِ أَوْ ضَرِيحِهِ، وَالْمَرْحُومَ الْمُفْتِي Ševko ef. Omerbašić، الَّذِي انْتَقَلَ إِلَى رَحْمَةِ اللهِ قَبْلَ أَقَلَّ مِنْ عَامَيْنِ.
وَاسْتِنَادًا إِلَى الْمَبَادِئِ الْقُرْآنِيَّةِ وَالسُّنَّةِ النَّبَوِيَّةِ، وَبِانْتِمَائِهَا إِلَى أُمَّةِ الْإِسْلَامِ، تُمَثِّلُ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ الْيَوْمَ الْمَرْجِعِيَّةَ الْأَسَاسِيَّةَ لِجَمِيعِ الْمُسْلِمِينَ الْمُقِيمِينَ فِي كَرْوَاتِيَا. وَهِيَ ذَاتُ طَابِعٍ دَوْلِيٍّ، وَتَضُمُّ مُسْلِمِينَ مِنْ مُخْتَلِفِ الْقَوْمِيَّاتِ وَالْخَلْفِيَّاتِ الثَّقَافِيَّةِ الْإِسْلَامِيَّةِ. وَتَضُمُّ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ الْيَوْمَ سِتَّةَ عَشَرَ مَجْلِسًا مَحَلِّيًّا، وَأَرْبَعًا وَعِشْرِينَ جَمَاعَةً مَحَلِّيَّةً، وَسِتَّ مُؤَسَّسَاتٍ، وَتُشْرِفُ عَلَيْهَا جَمِيعًا مَشْيَخَةُ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا، فِيمَا يَضَعُ الْإِطَارَ الْقَانُونِيَّ الْأَعْلَى مَجْلِسُ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا.
لَقَدْ أَسْهَمَتْ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ فِي كَرْوَاتِيَا فِي وَضْعِ أُسُسِ الدَّوْلَةِ الْكَرْوَاتِيَّةِ الْحَدِيثَةِ، وَقَدَّمَتْ إِسْهَامًا بَالِغَ الْأَهَمِّيَّةِ فِي الدِّفَاعِ عَنْهَا وَفِي اعْتِرَافِ الْمُجْتَمَعِ الدَّوْلِيِّ بِهَا، الْأَمْرِ الَّذِي أَسْهَمَ فِي تَرْسِيخِ سِيَادَتِهَا وَاسْتِقْلَالِهَا وَذَاتِهَا السِّيَاسِيَّةِ، وَقَدْ نَالَ الْمُفْتِي شَيْفْكُو أَفَنْدِي عُمَرْ بَاشِيتْش وَسَامًا مِنْ رَئِيسِ جُمْهُورِيَّةِ كَرْوَاتِيَا تَقْدِيرًا لِذٰلِكَ.
وَبِفَضْلِ الِاعْتِرَافِ بِالْإِسْلَامِ سَنَةَ أَلْفٍ وَتِسْعِمِائَةٍ وَسِتَّةَ عَشَرَ، وَقَّعَتْ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ فِي كَرْوَاتِيَا سَنَةَ أَلْفَيْنِ وَاثْنَيْنِ اتِّفَاقًا يُنَظِّمُ الْعَلَاقَاتِ ذَاتَ الْاِهْتِمَامِ الْمُشْتَرَكِ مَعَ حُكُومَةِ جُمْهُورِيَّةِ كَرْوَاتِيَا. وَبِهٰذَا، وَإِلَى جَانِبِ تَرْسِيخِ اسْتِمْرَارِيَّةِ الْإِسْلَامِ وَمُؤَسَّسَةِ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا، تَمَّ تَحْدِيدُ جَمِيعِ حُقُوقِ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا وَوَاجِبَاتِهَا. وَبِذٰلِكَ أَصْبَحَتِ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ جمعيّة دِينِيَّةً تَقْلِيدِيَّةً، وَلَمْ تَعُدْ بِحَاجَةٍ إِلَى إِعَادَةِ التَّسْجِيلِ، بَلْ كَانَ يَكْفِي إِدْرَاجُهَا فِي سِجِلِّ الْجَمَاعَاتِ الدِّينِيَّةِ. وَقَدْ مَكَّنَ هٰذَا الِاتِّفَاقُ مِنَ الِانْدِمَاجِ الْكَامِلِ لِـالْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ وَلِلْمُسْلِمِينَ فِي الْمُجْتَمَعِ الْكَرْوَاتِيِّ. فَهُوَ يَضْمَنُ الْحُقُوقَ الدِّينِيَّةَ فِي الْحَيَاةِ الْخَاصَّةِ وَالْعَامَّةِ، مِنَ الْبُعْدِ التَّرْبَوِيِّ وَالتَّعْلِيمِيِّ عَبْرَ تَعْلِيمِ الدِّينِ فِي الْمَدَارِسِ الِابْتِدَائِيَّةِ وَالثَّانَوِيَّةِ، مَرُورًا بِالْغِذَاءِ الْحَلَالِ، وَتَخْصِيصِ وَقْتٍ لِصَلَاةِ الْجُمُعَةِ وَالْإِفْطَارِ، وَإِجَازَاتِ عِيدَيِ الْفِطْرِ وَالْأَضْحَى، وَالرِّعَايَةِ الرُّوحِيَّةِ فِي الْجَيْشِ وَالشُّرْطَةِ وَالسُّجُونِ، وَبِنَاءِ الْمُنْشَآتِ الدِّينِيَّةِ لِخِدْمَةِ الْمُسْلِمِينَ، وَتَأْسِيسِ الْمَدَارِسِ وَالْمَعَاهِدِ وَالْمَرَاكِزِ الْخَاصَّةِ، وَالظُّهُورِ الْإِعْلَامِيِّ لِأَنْشِطَةِ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ عَبْرَ هَيْئَةِ الْإِذَاعَةِ وَالتِّلْفَازِ الْكَرْوَاتِيَّةِ الْعَامَّةِ، وَإِبْرَامِ عُقُودِ الزَّوَاجِ ذَاتِ الْأَثَرِ الْمَدَنِيِّ، فَضْلًا عَنْ دَعْمِ الْعَمَلِ وَالْأَنْشِطَةِ مَادِّيًّا مِنْ خِلَالِ الْإِعَالَةِ الْمَالِيَّةِ لِلْأَئِمَّةِ فِي جَمَاعَاتِنَا.
وَفِي جَمِيعِ هٰذِهِ الْمَجَالَاتِ الْمَذْكُورَةِ، تَكُونُ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةُ حَاضِرَةً، بَلْ تَتَجَاوَزُ ذٰلِكَ إِلَى تَوْسِيعِ أَنْشِطَتِهَا لِتَشْمَلَ الْعَمَلَ الْعَامَّ ذَا الصِّلَةِ بِالشَّأْنِ الْعَامِّ وَالْقَضَايَا الْمُجْتَمَعِيَّةِ، كَمَا هُوَ الْحَالُ مَثَلًا فِي الْجَيْشِ، حَيْثُ تَوَسَّعَ النَّشَاطُ مِنَ الرِّعَايَةِ الرُّوحِيَّةِ التَّقْلِيدِيَّةِ إِلَى التَّعْلِيمِ فِي جَمِيعِ مُسْتَوَيَاتِ التَّدْرِيبِ الْعَسْكَرِيِّ، وَكَذٰلِكَ إِلَى جَمِيعِ بَعْثَاتِ السَّلَامِ أَيْنَمَا كَانَتْ فِي الْعَالَمِ. وَيَتِمُّ كُلُّ ذٰلِكَ ضِمْنَ تَنْظِيمِ الْجَامِعَةِ الْعَسْكَرِيَّةِ الْكَرْوَاتِيَّةِ، وَقَدْ ظَهَرَتِ النَّتَائِجُ بِوُضُوحٍ. فَبَيْنَ الدُّوَلِ النَّادِرَةِ، لَمْ تَشْهَدْ كَرْوَاتِيَا ضَحَايَا فِي بَعْثَاتِ السَّلَامِ نَتِيجَةَ هُجُومٍ مُبَاشِرٍ عَلَى الْجُنُودِ الْكَرْوَاتِ، وَبِفَضْلِ بَرَامِجِنَا الْوِقَائِيَّةِ نَجَحْنَا فِي أَنْ نَكُونَ الدَّوْلَةَ الْوَحِيدَةَ فِي أُورُوبَّا الَّتِي لَمْ يُغَادِرْ مِنْهَا أَحَدٌ إِلَى أَيِّ سَاحَةِ قِتَالٍ فِي الْعَالَمِ. إِنَّ الْعَيْشَ الْمُتَنَاغِمَ وَالْمُشْتَرَكَ الَّذِي نُرَوِّجُ لَهُ وَنَعْمَلُ عَلَى تَرْسِيخِهِ قَدْ أَدْرَجَ جُمْهُورِيَّةَ كَرْوَاتِيَا ضِمْنَ الدُّوَلِ الْمُصَنَّفَةِ مِنْ بَيْنِ الْأَدْنَى فِي مَخَاطِرِ الْإِرْهَابِ. أَمَّا مَرْكَزُنَا لِاعْتِمَادِ الْجَوْدَةِ الْحَلَالِ فَهُوَ فِي خِدْمَةِ جَمِيعِ الْمُسْلِمِينَ لِضَمَانِ الْغِذَاءِ الْحَلَالِ لَهُمْ، كَمَا أَنَّهُ يُقَدِّمُ خِدْمَةً لِأَكْثَرَ مِنْ مِئَةٍ وَعِشْرِينَ شَرِكَةً فِي كَرْوَاتِيَا، تُنْتِجُ وَتُسَوِّقُ مُنْتَجَاتِهَا فِي سُوقٍ تَتَّسِمُ بِقَدْرٍ عَالٍ مِنَ التَّنَافُسِيَّةِ، حَيْثُ يُعَدُّ امْتِلَاكُ شَهَادَةِ الْحَلَالِ أَحَدَ شُرُوطِ التَّصْدِيرِ. كَمَا أَنَّ مَرْكَزَنَا لِثَقَافَةِ الْحِوَارِ بَاتَ مَعْرُوفًا فِي كَرْوَاتِيَا، بَلْ وَفِي أُورُوبَّا، بِفَضْلِ نَجَاحِهِ فِي تَحْقِيقِ انْدِمَاجٍ نَوْعِيٍّ وَجَيِّدٍ لِلْوافدين الْجُدُدِ. وَإِنَّ حُضُورَنَا بِوَصْفِنَا جَمَاعَةً فِي مُخْتَلِفِ الْمَجَالَاتِ يُسْهِمُ فِي تَفْكِيكِ الْأَحْكَامِ الْمُسَبَّقَةِ، وَيُحَيِّدُ ظَاهِرَةَ الْإِسْلَامُوفُوبِيَا الَّتِي نَرَاهَا، لِلْأَسَفِ، فِي أُورُوبَّا. وَنَحْنُ نَرَى أَنَّ هٰذِهِ هِيَ رِسَالَتُنَا، وَأَنَّهُ لَا يَجُوزُ لَنَا، وَلَا يَنْبَغِي، أَنْ يُصِيبَنَا التَّعَبُ فِي هٰذَا الطَّرِيقِ.
وَنَحْنُ سُعَدَاءُ بِأَنْ تَكُونَ حُكُومَةُ الْجُمْهُورِيَّةِ شَرِيكًا لَنَا فِي كَثِيرٍ مِنَ الْأَنْشِطَةِ، وَأَنْ نَبْنِيَ، مِنْ خِلَالِ الْعَمَلِ الْمُشْتَرَكِ، هٰذَا الْمُجْتَمَعَ بِمَا يَلِيقُ بِجَمِيعِ مُوَاطِنِيهِ، بِغَضِّ النَّظَرِ عَنِ الدِّينِ أَوِ الْقَوْمِيَّةِ أَوِ الْجِنْسِ أَوْ أَيِّ مِعْيَارٍ آخَرَ. فَعَلَى سَبِيلِ الْمِثَالِ، جَرَى تَنْفِيذُ أَكْبَرِ لِقَاءٍ دَوْلِيٍّ بَيْنَ الْأَدْيَانِ، و أَحَدُ أَكْبَرِ الْفَعَالِيَّاتِ عُمُومًا خِلَالَ رِئَاسَةِ كَرْوَاتِيَا لِلِاتِّحَادِ الْأُورُوبِّيِّ، بِصُورَةٍ مُشْتَرَكَةٍ مَعَ مُؤْتَمَرِ الْأَسَاقِفَةِ الْكاثُولِيكِ فِي كَرْوَاتِيَا وَالْحُكُومَةِ، وَذٰلِكَ بِمُنَاسَبَةِ الذِّكْرَى السَّنَوِيَّةِ لِتَوْقِيعِ وَثِيقَةِ الْأُخُوَّةِ الْإِنْسَانِيَّةِ. وَبِفَضْلِ هٰذَا النَّمُوذَجِ وَهٰذَا التَّكَاتُفِ، أَكَّدْتُ مِرَارًا، فِي مُخْتَلِفِ أَنْحَاءِ أُورُوبَّا وَالْعَالَمِ، أَنَّ كَرْوَاتِيَا تُمَثِّلُ نَمُوذَجًا فِي تَعْرِيفِ الْعَلَاقَةِ مَعَ الْإِسْلَامِ، وَأَنَّ ذٰلِكَ يَمْكِنُ أَنْ يَفِيدَ أُورُوبَّا فِي تَحْدِيدِ وَضْعِ الْجَمَاعَاتِ الْمُسْلِمَةِ، كَمَا يَمْكِنُ لِلنَّمُوذَجِ نَفْسِهِ أَنْ يَكُونَ مِثَالًا فِي مُعَالَجَةِ مَسْأَلَةِ مَوْقِعِ الْأَقَلِّيَّاتِ الْمَسِيحِيَّةِ فِي الْعَالَمِ الْإِسْلَامِيِّ.
وَيَشْهَدُ عَلَى إِسْهَامِ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي الْمُجْتَمَعِ الْكَرْوَاتِيِّ الْمُتَعَدِّدِ الثَّقَافَاتِ أَفْضَلُ شَهَادَةٍ تَهَانِي الْعِيدِ لِهٰذَا الْعَامِ الَّتِي وَجَّهَهَا إِلَى الْمُفْتِي وَإِلَى الْمُسْلِمِينَ فِي كَرْوَاتِيَا كُلٌّ مِنْ رَئِيسِ الدَّوْلَةِ، وَرَئِيسِ الْحُكُومَةِ، وَرَئِيسِ الْبَرْلَمَانِ الْكَرْوَاتِيِّ. وَقَدْ أَكَّدَ كِبَارُ الْمَسْؤُولِينَ فِي الدَّوْلَةِ الْكَرْوَاتِيَّةِ مَرَّةً أُخْرَى مُسْتَوَى الِانْدِمَاجِ الْعَالِيِ لِـلْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي جُمْهُورِيَّةِ كَرْوَاتِيَا، مُعْتَبِرِينَ الِاحْتِفَالَ بِالْعِيدِ جُزْءًا أَصِيلًا مِنَ الْهُوِيَّةِ الثَّقَافِيَّةِ الْوَطَنِيَّةِ، وَدَلِيلًا عَلَى نَجَاحِ نَمُوذَجِ الْعَلَاقَةِ بَيْنَ الدَّوْلَةِ وَالْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ. وَقَدْ شَدَّدَ الْجَمِيعُ عَلَى الْقِيَمِ الْكَوْنِيَّةِ الَّتِي يَحْمِلُهَا هٰذَا الْعِيدُ، مُؤَكِّدِينَ الدَّوْرَ الْإِيجَابِيَّ الْمُمْتَدَّ لِـلْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا عَلَى مَدَى عُقُودٍ. كَمَا بَرَزَتِ الْحَاجَةُ إِلَى الِاحْتِرَامِ الْمُتَبَادَلِ، وَالتَّقْدِيرِ، وَالتَّفَاهُمِ، وَبِنَاءِ السَّلَامِ، وَلَا سِيَّمَا فِي زَمَنِنَا الرَّاهِنِ حِينَ بَاتَ كُلُّ شَيْءٍ مَوْضِعَ تَسَاؤُلٍ. وَقَدْ أَكَّدَ رَئِيسُ الْحُكُومَةِ، السَّيِّدُ Andrej Plenković، عَلَى وَجْهِ الْخُصُوصِ أَهَمِّيَّةَ الْحِوَارِ الْمَفْتُوحِ وَالْبَنَّاءِ الَّذِي يُدَارُ بِرُوحِ الشَّرَاكَةِ بَيْنَ الدَّوْلَةِ وَالْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةِ. وَيُمَثِّلُ هٰذَا النَّوْعُ مِنَ الْعَلَاقَةِ، بِحَسَبِ قَوْلِهِ، أَسَاسًا لِمُوَاصَلَةِ الْإِسْهَامِ فِي ازْدِهَارِ الْوَطَنِ. وَيَخْتِمُ تَهْنِئَتَهُ بِكَلِمَاتٍ مُشَجِّعَةٍ: «مِنْ خِلَالِ الْحِوَارِ الْمَفْتُوحِ وَالْبَنَّاءِ، وَبِرُوحِ الشَّرَاكَةِ، سَنُوَاصِلُ مَعًا الْإِسْهَامَ فِي ازْدِهَارِ وَطَنِنَا.»
وَبِالرُّوحِ نَفْسِهَا وَبِذَاتِ التَّقْدِيرِ، نَقْرَأُ رِسَالَةَ تَهْنِئَةِ رَئِيسِ الْبَرْلَمَانِ الْكَرْوَاتِيِّ، السَّيِّدِGordan Jandroković  . فَهُوَ يُعَبِّرُ فِي تَهْنِئَتِهِ عَنْ فَخْرِهِ بِأَجْوَاءِ الِاحْتِرَامِ الْمُتَبَادَلِ وَالْعَيْشِ الْمُشْتَرَكِ الْمُتَنَاغِمِ بَيْنَ أَتْبَاعِ مُخْتَلِفِ الْجَمَاعَاتِ الدِّينِيَّةِ. وَيُؤَكِّدُ أَنَّ إِسْهَامَ الْمُنْتَمِينَ إِلَى الدِّينِ الْإِسْلَامِيِّ يَمْتَدُّ لِأَكْثَرَ مِنْ قَرْنٍ، وَأَنَّهُ يُشَكِّلُ جُزْءًا لَا يَتَجَزَّأُ، وَثَمِينًا، مِنَ الْحَيَاةِ الِاجْتِمَاعِيَّةِ وَالثَّقَافِيَّةِ وَالْعَامَّةِ فِي كَرْوَاتِيَا.
كَمَا أُودُّ أَنْ أَذْكُرَ أَيْضًا الزِّيَارَةَ الَّتِي قَامَ بِهَا هٰذَا الْعَامَ رَئِيسُ الْجَمْعِيَّةِ الْوَطَنِيَّةِ الْكُبْرَى فِي جُمْهُورِيَّةِ تُرْكِيَا، السَّيِّدُ Numan Kurtulmuš، الَّذِي شَارَكَ مَعَ رَئِيسِ الْبَرْلَمَانِ الْكَرْوَاتِيِّ، السَّيِّدِGordan Jandroković ، فِي الْمَائِدَةِ الْمُسْتَدِيرَةِ الَّتِي عُقِدَتْ فِي مَسْجِدِ زَاغْرِبَ، وَالْمُخَصَّصَةِ لِلذِّكْرَى الْعَاشِرَةِ بَعْدَ الْمِائَةِ لِاعْتِرَافِ الْإِسْلَامِ رَسْمِيًّا فِي كَرْوَاتِيَا، فَضْلًا عَنْ حُضُورِ رَئِيسِ الْجُمْهُورِيَّةِ، السَّيِّدِ Zoran Milanović، وَرَئِيسِ الْحُكُومَةِ، السَّيِّدِ Andrej Plenković ، الْحَفْلَ الرَّسْمِيَّ الَّذِي أُقِيمَ بِمُنَاسَبَةِ هٰذَا الْيُوبِيلِ.
إِنَّ الْجمعيّة الْإِسْلَامِيَّةَ فِي كَرْوَاتِيَا، الَّتِي تُمَثِّلُ الْمُؤَسَّسَةَ الْأَسَاسِيَّةَ لِلْمُسْلِمِينَ فِي الْبِلاد وَتَعْمَلُ عَبْرَ الْمَشْيَخَةِ بِوَصْفِهَا الْهَيْئَةَ الْعُلْيَا، وَعَبْرَ الْمَجَالِسِ وَالْجَمَاعَاتِ وَالْمُؤَسَّسَاتِ الْمُخْتَلِفَةِ، تُطَوِّرُ عَلَاقَةً بَنَّاءَةً وَشَرَاكِيَّةً مُتَمَيِّزَةً مَعَ الدَّوْلَةِ، وَبِفَضْلِ هٰذِهِ الْعَلَاقَةِ ضُمِنَتْ لِلْمُسْلِمِينَ جَمِيعُ حُقُوقِهِمُ الدِّينِيَّةِ وَالتَّعْلِيمِيَّةِ وَالِاجْتِمَاعِيَّةِ، إِلَى جَانِبِ فُرَصٍ وَاسِعَةٍ لِلِانْدِمَاجِ وَالْعَمَلِ فِي الْحَيَاةِ الْعَامَّةِ. وَمُؤَسَّسَاتُنَا، وَهِيَ: مَرْكَزُ اعْتِمَادِ الْجَوْدَةِ الْحَلَالِ، وَمَرْكَزُ ثَقَافَةِ الْحِوَارِ، وَمَعْهَدُ اللُّغَةِ الْعَرَبِيَّةِ، وَمُنَظَّمَةُ الزَّكَاةِ الْخَيْرِيَّةُ، وَالمدرسة الثَّانَوِيَّةُ الْإِسْلَامِيَّةُ، هِيَ الَّتِي تُمَكِّنُ، بِجُهُودِهَا، مَا قِيلَ آنِفًا. وَمِنْ هٰذَا الْمُؤْتَمَرِ نَرْجُو تَعْزِيزَ التَّعَاوُنِ، وَتَبَادُلَ الْخِبْرَاتِ، وَتَطْوِيرَ نَمَاذِجَ مُشْتَرَكَةٍ لِعَمَلِ الْجَمَاعَاتِ الْمُسْلِمَةِ فِي أُورُوبَّا وَخَارِجَهَا.
أَشْكُرُكُمْ جَمِيعًا عَلَى حُسْنِ الِاسْتِمَاعِ، وَأَشْكُرُ الْمُنَظِّمِينَ عَلَى تَنْظِيمِ هٰذَا الْمُؤْتَمَرِ وَعَلَى دَعْوَتِي لِلْمُشَارَكَةِ فِيهِ.






Adam SHANTADZE Gürcistan TR

Saygıdeğer Başkan, kıymetli katılımcılar, değerli misafirler,

Öncelikle Doğu Avrupa, Kafkas ve Orta Asya Müslümanları Konferansı’nı düzenleyen herkese teşekkür ediyor, sizleri Gürcistan Müslümanları adına saygı ve muhabbetle selamlıyorum.
Bugünkü sunumumda Gürcistan’daki Müslüman toplumun mevcut durumu, kurumsal yapıları, karşılaştığı fırsat ve sorunlar ile geleceğe dair iş birliği beklentilerimizi kısaca paylaşmak istiyorum.
Gürcistan, farklı dinlerin ve etnik toplulukların bir arada yaşadığı çok kültürlü bir ülkedir. Ülkede yaşayan Müslümanlar ağırlıklı olarak Acara bölgesinde, Ahiska, Kvemo Kartli’de ve bazı diğer bölgelerde bulunmaktadır. Gürcistan Müslümanları; Gürcü, Azerbaycan ve farklı etnik kökenlerden oluşan tarihî bir topluluktur.
Gürcistan’daki Müslümanları temsil eden temel kurumsal yapı, Gürcistan Müslümanları İdaresi’dir. Bu kurum, ülkedeki camilerin idaresi, din görevlilerinin koordinasyonu, dinî eğitim faaliyetleri ve toplumsal temsil görevlerini yürütmektedir. Bunun yanında çeşitli vakıflar, dernekler, gençlik oluşumları ve sivil toplum kuruluşları da Müslüman toplumun sosyal ve kültürel hayatına katkı sunmaktadır.
Devlet ile Müslüman toplum arasındaki ilişkiler son yıllarda kurumsal anlamda gelişim göstermiştir. Gürcistan Anayasası din özgürlüğünü güvence altına almakta ve farklı dinî toplulukların faaliyetlerine hukuki zemin sağlamaktadır. Müslüman toplumu temsil eden kurumlar devlet kurumlarıyla diyalog içerisinde çalışmakta; ibadet özgürlüğü, dinî eğitim ve kültürel miras konularında çeşitli temaslar sürdürülmektedir.
Bunun yanında devlet, son yıllarda ülkedeki farklı dinî topluluklara bütçeden belirli oranlarda finansal destek sağlamaya başlamıştır. Bu kapsamda Müslüman toplumunun dinî ve kültürel ihtiyaçlarına yönelik çeşitli projeler hayata geçirilmiştir. Tarihî ve eski camilerin restorasyonu için çalışmalar yürütülmekte, ibadet ihtiyacının bulunduğu bölgelerde yeni camilerin inşasına destek verilmektedir. Ayrıca bazı askerî birlik ve ocaklarda Müslüman askerlerin ibadetlerini yerine getirebilmeleri amacıyla mescitler açılmıştır. Devlet ile Müslüman toplumu arasındaki ilişkilerin daha düzenli ve kurumsal bir zeminde yürütülmesi amacıyla Dinî İşler Ajansı kurulmuş; bu kurum, Müslüman toplumunun dinî, sosyal ve kültürel meselelerinde devlet ile toplum arasında koordinasyon ve iletişim görevini üstlenmiştir.
Bununla birlikte, Gürcistan’daki Müslümanların karşı karşıya olduğu bazı temel sorunlar da bulunmaktadır.
Bunlardan biri dinî eğitim alanındaki eksikliklerdir. Özellikle nitelikli din görevlisi yetiştirilmesi, çağdaş eğitim materyallerinin geliştirilmesi ve gençlerin sağlıklı din eğitimi alabilmesi önemli ihtiyaçlar arasında yer almaktadır.
Bir diğer mesele ibadet mekânlarıyla ilgilidir. Bazı bölgelerde cami inşası, mevcut camilerin genişletilmesi veya tarihî camilerin restorasyonu konusunda çeşitli bürokratik ve toplumsal zorluklar yaşanabilmektedir.
Ayrıca Müslüman toplumun sosyal temsil gücünün artırılması, gençlerin radikal akımlardan korunması, dijital çağın getirdiği kültürel dönüşümlere uyum sağlanması ve ekonomik fırsatlara erişim gibi konular da önem arz etmektedir.
Bu sorunların çözümüne yönelik olarak hem devlet kurumları hem de Müslüman kuruluşlar çeşitli çalışmalar yürütmektedir. Dinler arası diyalog programları, gençlik eğitim projeleri, kültürel etkinlikler ve uluslararası iş birlikleri bu çalışmalar arasında yer almaktadır. Özellikle genç nesillerin eğitimine yatırım yapılması ve toplumsal birlik anlayışının güçlendirilmesi büyük önem taşımaktadır.
Gürcistan Müslüman toplumu olarak bizler; barış içinde birlikte yaşamayı, toplumsal istikrara katkı sunmayı ve ülkemizin demokratik gelişimine destek olmayı temel bir sorumluluk olarak görmekteyiz.
Bu konferanstan beklentimiz ise ülkeler arasında bilgi ve tecrübe paylaşımının güçlendirilmesi, din eğitimi alanında ortak projelerin geliştirilmesi, gençlik çalışmaları konusunda iş birliklerinin artırılması ve Müslüman toplulukların karşılaştığı ortak sorunlara birlikte çözüm üretilmesidir.
Özellikle Kafkasya, Doğu Avrupa ve Orta Asya’daki Müslüman toplumların birbirleriyle daha güçlü akademik, kültürel ve kurumsal ilişkiler kurmasının geleceğimiz açısından büyük önem taşıdığına inanıyoruz.
Sözlerimi tamamlarken bu anlamlı organizasyonda emeği geçen herkese teşekkür ediyor, konferansın bölgemiz için hayırlı sonuçlara vesile olmasını diliyorum.
Hepinizi saygıyla selamlıyorum.



  
Adam SHANTADZE
Batı Gürcistan Müftüsü
Etıbar Eminov Gürcıstan TR

Konuşma Metni Taslağı  
Doğu Avrupa, Kafkas ve Orta Asya Müslümanları Konferansı Konuşmacı: Doğu  Gürcistan Müftüsü Etibar Eminov 
Saygıdeğer Başkanlar, Değerli Katılımcılar, Aziz Kardeşlerim, 
Bugün burada, Doğu Gürcistan Müftülüğü adına ülkemizdeki Müslüman toplumunun  tecrübelerini, karşılaştığı fırsatları ve sorunları paylaşmak üzere bulunmaktan büyük onur  duyuyorum.  
Değerli Katılımcılar,  
Gürcistan, her ne kadar küçük bir ülke olsa da, Kafkasya’nın stratejik merkezinde yer  almaktadır. İslam dini bu topraklara Hz. Ömer döneminde ulaşmıştır. Gürcistan resmî olarak  Hristiyan bir devlet olmasına rağmen, ülkede farklı millî, dinî ve etnik gruplar bulunmaktadır.  Bugün Gürcistan nüfusunun yaklaşık dörtte birini Müslümanlar teşkil etmektedir.  
1. Müslümanları Temsil Eden Kurumlar  
Gürcistan’da Müslümanların dini hayatı, Gürcistan Müslümanları İdaresi çatısı altında  yürütülmektedir. Bu kurum, devlet tarafından tanınmış ve meşruiyeti kabul edilmiş bir  yapıdır. Müftülüğümüz nezdinde imam ve hocalarımızın yanı sıra hanım hocalarımız da  faaliyet göstermektedir.  
Bölgemiz, tarihî geçmişimizden gelen ehli sünnet çizgisindeki Hanefi ve Şafi  mezheplerine, Maturidi itikadına bağlıdır. Bununla beraber, Sovyetler öncesi ve  Sovyetlerin ağır baskılarına rağmen varlığını koruyan irfani gelenek bizim manevi  kimliğimizin temelini oluşturmaktadır.  
2. Devlet ile Kurumsal İlişkiler  
Devlet ile ilişkilerimiz karşılıklı saygı ve iş birliği temelinde gelişmektedir. Özellikle  Başbakan ve bakanlar düzeyinde Müslümanların bayramları kutlanmakta, Ramazan  ayında Başbakan bizatihi Müslümanların önde gelenleri ve kanaat önderleri için iftar  sofraları düzenlemekte, Kurban Bayramı’nda ise Merkezi Tiflis Cuma Camii’ni ziyaret  ederek Müslümanların bayramını tebrik etmektedirler. Bu uygulamalar, Müslüman  toplumun Gürcistan’ın sosyal ve kültürel hayatına daha güçlü şekilde katılımını  sağlamaktadır.  
4. Karşılaşılan Temel Sorunlar  
Bununla birlikte bazı sorunlarımız da vardır: 
 Dini eğitim kurumlarının sayıca yetersizliği,  
 Gençlerin modern çağın meydan okumaları karşısında kimliklerini koruma ihtiyacı,   Bazı bölgelerde sosyal ve ekonomik imkânların sınırlı olması.  
Bugün maalesef artan radikalizm ve kendini ehli sünnet çizgisinde zannedip aslında muhalif  düşünce tarzına sahip bazı akımların ideolojik İslam yorumları ile genç Müslümanlarımız  karşı karşıya kalmış bir tehlike yaşamaktadır. Bu durum, dini ve toplumsal istikrar açısından  ciddi bir meydan okumadır.  
5. Çözüm Çalışmaları  
Bu sorunların çözümü için Müftülüğümüz;  
 Gençlik merkezlerinin kurluşuna ön ayağ olarak dini ve ahlaki eğitim programları  yürütmekte,  
 Kadın ve aile çalışmalarına özel önem vermekte,  
 Uluslararası kurumlarla iş birliği yaparak dini eğitimin kalitesini artırmaya  çalışmaktadır.  
Ayrıca ülkemizde tanınan bazı sivil toplum kuruluşlarının gençlerle ilgili çalışmaları,  kültür merkezleri ve üniversite öğrenci yurt faaliyetleri Müftülüğümüz tarafından  desteklenmektedir. Bu tür faaliyetlerin devam etmesini ve çoğalmasını arzu etmekteyiz.  
6. Konferanstan Beklentiler ve İş Birliği İmkânları  
Bu konferanstan beklentimiz, Müslüman toplumların ortak sorunlarına çözüm üretmek,  tecrübelerimizi paylaşmak ve yeni iş birliği fırsatları geliştirmektir. Özellikle dini eğitim,  gençlik çalışmaları ve sosyal uyum projelerinde ortak girişimlerin hayata geçirilmesini  arzuluyoruz.  
Sonuç olarak, Gürcistan Müslümanları olarak bizler, barış, hoşgörü ve karşılıklı anlayış  ilkeleri doğrultusunda geleceğe umutla bakıyoruz. Bu konferansın, Müslüman toplumların  dayanışmasını güçlendireceğine ve ortak değerlerimizi koruma yolunda yeni ufuklar  açacağına inanıyorum.  
Davetiniz ve ev sahipliğiniz için teşekkür ederim.




Mustafa Ceric Bosna EN 

Bosna i Hercegovina: Population, demographic structure, 
and the general status of the Muslim population


Distinguished scholars, esteemed muftis, respected representatives of Muslim communities from Eastern Europe, the Caucasus, and Central Asia, dear brothers and sisters,
It is both an honor and a solemn responsibility to speak before this distinguished gathering on the condition of my homeland, Bosnia and Herzegovina,  a land whose modern history stands as one of the most painful testimonies of twentieth-century Europe, but also as one of the clearest examples of spiritual endurance, civilizational continuity, and postwar recovery among Muslim peoples of our continent.
When discussing Bosnia today, one cannot speak merely in the language of statistics or geopolitics. Bosnia is not simply a territorial entity located at the intersection of East and West. Bosnia is a historical idea,  a centuries-old space of coexistence, Islamic scholarship, European Muslim identity, and cultural synthesis. The Bosnian Muslim experience represents a unique continuity of Islam in Europe, deeply rooted in indigenous tradition, Ottoman heritage, and modern democratic aspirations.
According to contemporary demographic estimates, Bosnia and Herzegovina today has a population of approximately 3.2 million inhabitants. Muslims, primarily Bosniaks, constitute slightly more than half of the population, alongside Orthodox Serbs and Catholic Croats as constituent peoples of the state. Yet these numbers alone cannot fully explain the demographic reality of Bosnia. Behind every statistic lies the profound consequence of war, forced displacement, genocide, migration, and demographic fragmentation.
The war of 1992–1995 fundamentally altered the demographic structure of the country. The genocide committed against Bosniaks, culminating most horrifically in the Srebrenica genocide, was not merely an assault against a people, but an attempt to erase an entire historical and civilizational presence from parts of Europe. More than one hundred thousand people lost their lives, millions were displaced, and entire communities disappeared from territories where Muslims had lived continuously for centuries.
The consequences of that destruction continue to shape Bosnia even three decades later.
Today, Bosnia faces several interconnected demographic challenges.
First, the country suffers from one of the lowest birth rates in Europe, a phenomenon affecting much of the continent but particularly devastating in postwar societies already weakened by demographic loss.
Second, Bosnia continues to experience significant emigration, especially among young and educated citizens seeking economic stability in Western Europe. This migration affects all communities in Bosnia, but it also threatens the long-term intellectual and economic vitality of the Bosniak Muslim population.
Third, the postwar constitutional structure established after the Dayton Peace Agreement created peace, but also institutionalized deep ethnic fragmentation. Bosnia remains politically stable enough to preserve peace, yet structurally burdened by administrative complexity and persistent nationalist tensions.
And yet — despite these immense difficulties — the story of Bosnian Muslims since the war is not fundamentally a story of defeat. It is a story of recovery.
The Muslim population of Bosnia has rebuilt hundreds of destroyed mosques, educational institutions, libraries, and cultural centers. Islamic education has experienced a notable revival. Institutions of the Islamic Community in Bosnia and Herzegovina continue to play a central role not only in religious life, but also in preserving social cohesion, historical memory, and civic responsibility.
What is especially significant is that Bosnian Muslims have sought reconstruction not through isolation, radicalization, or rejection of Europe, but through reaffirming a deeply rooted European Islamic identity — one grounded in moderation, scholarship, coexistence, and institutional continuity.
This is perhaps Bosnia’s greatest contemporary contribution to the broader Muslim world.
For centuries, Bosnian Muslims developed an understanding of Islam capable of preserving faith while simultaneously participating fully in pluralistic societies. In our historical experience, Islamic identity and European belonging were never mutually exclusive categories. They existed together — sometimes in tension, but often in remarkable harmony.
Today, after genocide and war, that legacy carries even greater importance.
Bosnia stands as evidence that Muslim communities can survive immense historical trauma while maintaining commitment to democratic life, interreligious coexistence, and cultural openness. But Bosnia also reminds us that peace without justice remains fragile, and that demographic decline can become a silent continuation of historical destruction if not addressed through strategic, educational, and economic renewal.
For this reason, the future of Bosnian Muslims depends not only on preserving memory of the past, but on creating conditions for dignified life in the future: stronger institutions, educational investment, economic development, support for families, and meaningful engagement of the diaspora.
The Bosnian diaspora today — spread across Europe, North America, Australia, and beyond — has become an inseparable part of the national and Muslim social fabric. It preserves identity abroad while simultaneously sustaining Bosnia economically, intellectually, and politically.
Brothers and Sisters, 
Ladies and Gentlemen,
The experience of Bosnia resonates deeply with many societies represented in this conference. Across Eastern Europe, the Caucasus, and Central Asia, Muslim communities have faced different forms of historical rupture: war, imperial domination, forced secularization, displacement, authoritarianism, and identity struggles within rapidly changing geopolitical realities.
In that shared historical experience, Bosnia offers neither perfection nor easy lessons. But it offers testimony.
Testimony that memory matters.
That institutions matter.
That spiritual continuity matters.
And above all, that even after genocide, a people can preserve dignity, faith, and historical consciousness.
The future of Muslims in our regions will depend not only on political arrangements or demographic trends, but on whether we succeed in cultivating educated, morally grounded, institutionally resilient, and socially responsible generations capable of carrying their identity forward without fear and without hatred.
Bosnia and Herzegovina remains wounded, but alive.
Demographically challenged, yet spiritually enduring.
Politically complex, yet historically resilient.
And perhaps that resilience itself is the clearest proof that civilizations are not sustained merely by numbers, armies, or borders, but by memory, faith, institutions, and the determination of people to remain present in history.

Thank you.
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